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TRANSLATOR'S PREFACE. 



ft 

"Who shall find a valiant woman? Far and 
from the uttermost coasts is the price of her." — 
Prov. xxxi. 10. 



The lady who forms the subject of Sil- 
vio PeUico's Memoir answers exactly to 
the idea of "a valiant woman." Not of 
\ a mihtary heroine — ^not of a Joan of Arc 
— ^a Jane de Montfort, or a Maid of Sara- 
^ gossa ; but of one whom the inspired 
- writer describes as putting forth her hand 
to strong things, stretching it out to the 
I, poor, opening her mouth to wisdom; of 
one on whose tongue is the law of cle- 
t mency, who has looked well to the paths 
% of her house, who has not eaten her 
? bread idle. It may be literally said of 
I the Marchioness of Barolo that her hus- 
band praised her, and that the numerous 
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children whom her charity adopted, — God 
having in His divine Providence denied 
her any of her own, — ^rose up and called 
her blessed. In the intimacy of domestic 
life, the gentle author of one of the most 
touching records ever written of patient 
suffering watched this vaUant woman, 
whose sympathy had consoled, and whose 
generosity befriended him in the hour 
of need with more than a mother or 
a sister's kindness. Silvio Pellico drew 
up a few notes which were to form the 
materials of a future history of his friend 
— ^but he died first, and these pages re- 
main in all their simpUcity — a plain af- 
fecting memorial of her virtues and of 
his gratitude. At a period when the 
wants, the sufferings, and the sins of 
men, if not greater than in past times, 
are at any rate brought into prominent 
notice, it must be interesting to see what 
one strong will directed to the relief and 
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improvement of the outcasts of society, one 
life spent in such efforts, one soul moved 
by the love of God to dedicate itself to 
the service of His most desolate creatures, 
can effect — what footsteps a woman can 
leave behind her in the track of time.* 

Glorious records of Christian charity are 
to be found in all ages — ^heroic examples 
in the Uves of saints of every century; 
but what has been done in our day, by 
persons we might ourselves have been ac- 
quainted with, who have known some of 
our own friends, and have only recently de- 
parted from a world where we have still a 
few more years, it may be, to spend, and 
some work yet to do, often awaken a greater 
interest, or, at least, a readier sympathy. 



* ** Lives of great men all remind us 
We can make our lives sublime, 
And departing, leave behind us 
Footsteps in the track of time." 

• Longfellow. 
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and suggest more easily the thought of 
our Lord Jesus Christ's words, '* Go thou 
and do Ukewise," than the grand achieye- 
ments of past times. 

The extraordinary simphcity of Silvio 
Pellico's language, exquisitely beautiful 
in Italian, renders the translator's part 
a difficult one. It sounds very homely 
in EngUsh ; but if the beauty of the 
style cannot be conveyed in a translation, 
the admirable simplicity of a remarkable 
character may still be exhibited in these 
unadorned pages. And as it has been 
said that the Ufe of a saint, if full justice 
is to be done to it, should only be written 
by a saint, some particulars of Silvio 
PeUico's life, in the years subsequent to 
his imprisonment and of his holy death, 
will show that he was a worthy bio- 
grapher of the good woman whose hfe 
was his example and his study for so 
many years. 



PEEPACE OF THE ITALIAN EDITOR. 



Thirty days after the death of the Mar- 
chesa di Barolo we publish the following 
pages, which, whilst they remind us of her 
numberless works of charity and the noble 
quaKties of her generous heart, will also be 
precious to our readers from the fact that 
they were written by Silvio PeUico, whose 
memory dwells amongst us in all the sweet- 
ness which belonged to his character, and 
all the loveliness that marked his virtues. 

We are indeed happy to be able to pre- 
sent to our countrymen a work from the 
pen of one of our most eminent writers, 
and, at the same time, a picture of what 
reUgion and charity effected in the soul 
of a woman of whom it may be said that 
mercy was the very breath of her nostrils. 
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We seem to be thus seconding the designs 
of Pro\ddence, which ordained that a lady 
who must ever rank amongst the greatest 
benefactors of our native land should have 
for her biographer one of our ablest lite- 
rary men. Not that this sketch can be 
considered as a regular biography, still 
less as a panegyric drawn up according to 
the accepted rules of art. Silvio, with his 
accustomed humility, entitles it, ^^ Notes 
" for the Use of those who wiQ hereafter 
^' write the Life of Giuha Marchesa di 
^' Barolo." For our part, we feel inclined 
to describe it as a garland of flowers which 
we lay, in Silvio's name, on the tomb of 
this Tabitha of our days. The virtues and 
talents of the author of " The Duties of 
Man" had endeared him so much to the 
Marchesa di Barolo that she made him her 
friend and her counsellor; and meanwhile 
he was noting down day by day her actions 
and writing these pages, which exhibit 
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the pecnliar simplicity of thought and lan- 
guage and unaffected sweetness which dis- 
tinguishes him from other modem writers. 
Perhaps in his heart Silvio thought that, 
if God willed he should survive his friend, 
he would himseK make use of these notes, 
and, with a pen worthy of such a theme, 
relate the works of the Mother of the Poor. 
But this was not to be : he departed this 
life before the woman whose heart and 
whose deeds had been the object of his 
loving admiration had closed her earthly 
labours. Strange coincidence ! She in 
whose character were united the most 
feminine charm of manner, the most 
compassionate disposition, and the energy 
and fimmess of a manly heart, had for her 
biographer one who to manly energy and 
courage joined the tenderness and exquisite 
sensibiKty of a woman's nature. 

In 1847, when the Marchesa di Barolo 
recovered from a dangerous illness in an 
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unexpected, or in what the poor, who had 
besieged heaven with their prayers, deemed 
a miraculous maimer, Silvio Pellico wrote 
the following lines, which breathe the very 
spirit of his loving, joyous, and trusting 
soul. This Hymn of Thanksgiving may 
be considered as the last accents of our 
dying swan, — ^the last notes of a most 
sweet harp, whose strains are now min- 
gling with those of the angeUc choirs : — 

TO THE 

MAEOHESA DI BAROLO, 

ON HEB BECOVEBT FBOM A DANGEBOUS ILLNESS IN 
THE YEAB 1847. 

SONG OF EXULTATION. 

Alleluia ! let us sing : Thanks be to Thee, Lord. 

From Thy divine hand 

Every mercy descends upon us. 

Transient has been Thy sternness. 

Thou sendest forth tempests and storms, 

That in the midst of his fears 
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Man may remember Thee, 

And, animated by faith, pray and live. 

Oh, how long and full of anguish 

Were those threatening days 

When we beheld her sick and almost dying 

Whose memory now consoles us. 

The angels to the great King 

Were justly pointing out Julia, 

And praying that the soul 

Of thi^ chosen servant 

Might gather at last the promised palm ; 

And already with inviting and fraternal smiles 

It seemed as if they said to her, 

" Gome, sister, ascend to heaven." 

But a unanimous prayer, 

A supplicating cry. 

Went up from this land, — 

Mercy, Lord, mercy. 

Still amongst us, we pray Thee, let it beat, 
That heart so great and so pious. 
That calls us all to God, 
That will guide us to Thee. 

It seemed, O Lord, as if Thou didst hesitate. 
But we invoked thy holy Mother. 
Sweet comforter of her children 
When here below grief oppresses them. 
Moved with compassion, she looked on us. 
Then at Thee ; and her prayers were heard. 
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Filled also with pity for us, 

Thy angels no longer pressed for her removal. 

But gently said, " hlind and unthinking, 

You deem you love Giuletta 

Whilst you detain her to suffer here." 

But the Eternal One answered them : 
. " She will suffer, hut with a soul predestined to gfory, 
Adding victory to victory, 
Conquering new hearts for Me. 

" She will suffer, hut she will be blest 

By Me, and by My people. 

She will suffer, but I am her Father, her God, 

And infinite treasures I have in store for My daughter." 



THE ORIGINAL. 

CANTO D'ESULTANZA. 

Alleluia cantiam ! grazie Signore : 

Dalla tua man celeste 

Ogni misericordia a noi deriva : 

Passaggiero su noi fu il tuo rigore. 

I turbini tu mandi e le tempeste 

Onde ne* suoi spaventi, 

L'uom di Te si rammenti ; 

E s' infiammi di fede, e preghi e viva. 
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quanto erano lunghi ed angosciosi 
Quel giomi minacciosi 
Quand' egra vedevamo e quasi morta 
Golei che ci consola oggi risorta ! 

Gli angioli al Be supemo 

Giustamente accennavano Giolietta : 

Domandando che V alma 

Bi qnest* ancella eletta 

Gogliesse alfin la palma. 

E gi^ con inyitante atto fratemo 

Parea che a lei dicesse il lor sorriso : 

" Yieni, sorrella, ascendi al paradiso." 

Una preghiera unanime 

Un supplichevol grido 

S' alz6 da questo lido 

Pieta, Signer, pietlu 

Ancor fra noi deh ! palpiU 
Quel cor si grande e pio, 
Ghe tntti chiama a Dio, 
Ghe a Te ci guider^. 

Parea, O Signer, che ta esitar yolessi, 
Ma invocammo tua santa Genitrice, 
Si pia consolatrice 

De* suoi figli quaggii!! dal duolo bppressi ; 
Un guardo su noi pose intenerita 
Un guardo su Te pose e fu esaudita. 

Gonmossi pur da gran pieU per noi 
Gid pitk non insistean gli Angioli tuoi, 
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Ma diceai^ con dolcezza *' cieche menti ! 

Giulietta amar credete 

Mentre a novo penar la trattenete ! " 

Penera lor risponse TEtemo : 
" Ma con anima nata alia gloria, 
Aggiungendo vittoria k vittoria, 
Gonquistando per Me novi cor : 

Pener^l, ma da Me benedetta, 
Benedetta del popolo mio : 
Pener^, ma son Padre, son Dio, 
Per mia figlia ho infiniti tesor." 

May it please God that whilst many in 
our country study to imitate the harmo- 
nious simpHcity of Silvio PeUico's beauti- 
ful language, a greater number still may 
be led to love the poor, to succour the 
aflOiicted, and so to tread in her footsteps, 
to whose memory Silvio himself dedicated 
these pages. 



A SKETCH OF THE LIFE 

OF THE 

MAKCHESA GIULIA FALLETTI, 

DI BAROLO. 



CHAPTER I. 

Julia Victoria Frances Colbert was 
bom on the 27th of June, 1785, in her 
ancestral home, the old castle of Mau- 
levrier, in La Vendee. Her father, the 
Marquis Edouard de Maulevrier, was a 
lineal descendant of the great Colbert. 
Her mother was the Countess Anna Maria 
Quengo de Cremolle. 

* Julia was still an infant when her 
mother died. The French revolution was 
raging at that time. Her grandmother, 
her aunts, and others of her relations, died 
on the scaffold; and the Marquis, her 
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father, with^his three children— one boy 
and two girls — ^was forced to emigrate, and 
remain in Germany and in Holland until 
Napoleon, by putting an end to the repub- 
lican tyranny, opened to the emigrants a 
return to their native land. Notwithstand- 
ing the severe losses sustained during the 
revolutionary period, the house of Colbert 
was still one of the wealthiest of the 
French nobility. The castle of Maul6v- 
rier had been burnt and destroyed. Julia's 
father rebuilt it, and by this means fur- 
nished for a long time work and bread to 
the poor labourers in his neighbourhood. 
He was charitable and liberal in his ex- 
penditure, a firm royaUst, and, in conse- 
quence, much beloved by the Vendeans. 
He had made great sacrifices for the sup.- 
port of the heroic war which that province 
had waged against the republic. The 
famous Stofflet, general of the peasant 
army, had been his gamekeeper. Even 
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Napoleon and his partisans could not 
refase a tribute of admiration to these 
generous enemies of his government, who, 
though conquered at last, still retamed 
with inviolable fidehty their traditional 
opinions. 

Julia grew up amidst the heart-stirring 
associations and glorious recollections of 
that recent struggle, and all its fervent 
devotion to reUgion and monarchy. For 
her father she always felt the tenderest 
affection and veneration; and, indeed^ 
during a life of more than fourscore years,, 
he proved himseK a man of noble cha- 
racter and remarkable abiUty. He tool( 
great pains with the education of his* 
children, and wished his daughters' mind^ 
to receive a more cultivated training than 
is usually bestowed on women. The eldest 
was married to the Count Pelletier d'Aunay, 
and JuUa to the Marquis Tancredi Falletti 
di Barolo. 
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Piedmont was in those days united to 
the French empire, and the young couple 
spent every year some months in Paris, 
At other times they lived in Turin, or 
else they travelled. Tancredi's excellent 
parents were then living. Their daughter- 
in-law, whom they dearly loved, felt the 
most tender affection for this aged and 
venerable couple. There was nothing that 
did not smile to Julia in Piedmont ; and, 
although much attached to her native 
France, she conceived an equal or even 
greater regard for the land of her hus- 
band's birth. Every one here easily for- 
gave her being French, so perfect was her 
freedom from vanity or affectation, and 
so great the sympathy she showed for 
our country, which had become her own. 
Grace and beauty, as well as rank and 
fortune, distinguished the young bride; 
but she took no pride in these advantages, 
never wounded the self-love of others, and 
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on every occasion showed a touching desire 
to comfort, to oblige, and to assist all who 
approached her. PubKc opinion gave her 
this character, and I saw myself that it 
was a true one when, at a later period, 
divine Providence made me acquainted 
with the excellence of this lady's soul. 

She never had children, and both she 
and her husband acquiesced in this dis- 
pensation of Providence with Christian re- 
signation, and resolved to apply their wealth 
to the benefit of the labouring classes and 
the poor. They vied with each other in 
compassionating suffering, but their charity 
was not blind; they took care, with pru- 
dent discrimination, to ascertain that their 
alms went to people who really needed 
them, and not to those who Uve by im- 
posture. With this view they consulted 
the parochial priests in the town and in 
the country, or other persons well known 
for their charity and intelligence. Some- 
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times the assistance they gave was of that 
description which permanently influences 
the condition of a family and saves it from 
ruin. Many youths were rescued by their 
means from the ordinary consequences of 
family misfortune^ received a good educa- 
tion, and entered on a happy and respect- 
able course of life. One in particular, who 
had been from his earUest years the object 
of Julia's maternal care, distinguished 
himself at college, and ranks now amongst 
the most learned reHgious of the Society 
of Jesus. 
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CHAPTER n. 

After the fall of the Empire and the 
restoration of our royal family, the young 
Marchesa continued to devote herself with 
increasing zeal to works of charity, seeking 
to reUeve not only the temporal wants of 
the poor, but also to win souls to God. 
She had a particular soUcitude about pri- 
soners. That class of sufferers had in- 
spired her all her life with an extraordinary 
commiseration. It was the following cir- 
cumstance which led her, in the first in- 
stance, to make herseK acquainted with 
the state of the prisons in Turin, and 
then for so many years to labour for their 
improvement. One day in Easter week 
she fell in with a procession coming out 
of the church of St. Augustine. The 
Blessed Sacrament was being carried to a 
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sick person. She knelt down, and, whilst 
the singing was going on, heard a voice 
behind her screaming from some shnt-np 
place, " It is not the Viaticum but soup I 
want." Shocked by these irreverent words, 
Julia turned round to see whence they pro- 
ceeded, and, finding it was from one of the 
grated windows of the senatorial prison, 
she told the servant who accompanied 
her that she wished to go there. Her 
object was to give some money to the 
person who had made that impious ex- 
clamation, with the idea that hunger had 
prompted, and that an alms would remove 
the temptation to blaspheme. . She accord- 
ingly went in, and obtained leave to enter 
the place whence the voice had proceeded. 
The prisoner was not hungry, but only 
irreligious. There were several others 
shut up with him in the same dark and 
noisome room. They were all laughing, 
singing, screaming, and more Hke wild 
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beasts than human beings. When she 
came near them they seemed, however, 
somewhat abashed, and with a kind of 
respect restrained their vociferations, and 
received in silence the ahns she gave them, 
without clamouring as usual for more. 

After going through the men's prison, 
she was conducted to a higher story, 
where the women were shut up. These 
unfortunates had no light in their abode 
save what reached them through narrow 
apertures from above their heads. There 
were as many cells on this floor as the 
space would permit. They were divided 
by a narrow passage, which was the only 
place where the prisoners could take exer- 
cise, and it was intersected by heavy iron 
bars which supported the building, and 
greatly impeded walking. In the course 
of a single year, two persons had broken 
their arms, and another a leg, by falling 
over these bars. The inmates were barely 
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clothed ; several of them had not sufl&cient 
rags to cover them, and did not seem to 
feel any shame at their position. The 
men, out of respect for their visitor, had 
kept at a distance; but not so with the 
women. They crowded about her, scream- 
ing and bellowing, till she was almost over- 
come with pity and horror. The alms she 
was about to bestow on them having 
escaped from her hands, they threw them- 
selves on the ground, screaming and fight- 
ing with one another like hungry dogs for 
the money which they no doubt intended 
to spend in purchasing intoxicating liquor, 
wherewith still more effectually to madden 
their brains. 

The compassionate lady went home with 
an aching heart, musing on the possibihty of 
improving the moral and physical condition 
of these prisoners. She expressed a desire 
to visit them again, but met with a refusal. 
She was too young, it was said, her health 
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was too delicate, and it would not be proper 
to put herself forward or to attempt so 
hopeless an enterprise. She told her con- 
fessor of her wish, and of the opposition 
offered to it. He recommended her to 
submit. She obeyed, but the desire re- 
mained unaltered; her thoughts were 
constantly revertiug to the poor prisoners. 
After some time had elapsed, she men- 
tioned the subject again to the priest who 
directed her, and he gave her permission, 
by way of trial, to make a second visit to 
the prison and then to mention it to her 
family, resolving, if they persisted in their 
disapproval, to give it up altogether. She 
made inquiries as to the mode of obtaining 
access to the prison, and somebody advised 
her to join the Confraternity of Mercy, an 
old existing institution, originally iutended 
for the relief of prisoners. The first de- 
sign of this institution had been beautiful 
and charitable, and the rules framed with 
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the best intentions, but unfortunately they 
had not been acted up to; and from the 
manner in which it was organized it could 
scarcely have been otherwise. Its obliga- 
tions consisted in the reciting some prayers 
for deceased members, a yearly procession, 
and the distribution of soup at the door of 
the prisons. The Marchesa became, how- 
ever, a member of this association, and 
began by serving out the soup. She then 
asked permission to remain a little with 
the prisoners, and to be alone with them. 
This was refused. The jailer, she was 
told, must be present at these interviews. 
She was not disheartened, but several 
times renewed her request, softened the 
hearts of the keepers, and finally obtained 
that, instead of talking to the prisoners 
through the grating, she should be locked 
up with them in the prison itself. She then 
sat down amongst the poor creatures, and 
they seemed a little touched at her accepting 
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this condition. Each prisoner hastened to 
declare that she had not for her part com- 
mitted any fault, but was the victim of a 
false accusation. The Marchesa professed 
not to wish to hear anything on that point, 
and to be ready to take their innocence for 
granted, having no desire (she said) but to 
soften their sorrows and comfort them as 
well as she could. They asked if she would 
give them money. She promised clothes 
to those who would be docile and behave 
weU, and added a few words about resig- 
nation and the Divine consolations pro- 
mised to the afficted. " 0, she is come to 
preach,'* some of them exclaimed, and, 
going away, began to sing as loudly as 
they could to drown her voice. She with- 
drew with those who remained into an 
adjacent room which was used as an in- 
firmary, and closed the door. After a 
while the singers got tired of shouting 
and screaming ; curiosity induced them to 



28 MABCHESA GIULU FALLETTI. 

open the door and to listen. She told 
them she did not wish to interfere with 
their singing; that she quite understood 
that they must be in want of recreation, 
but that she hoped they might by degrees 
find out that there were other and better 
ways of raising their spirits than by noisy 
vociferations. The first day she employed 
in conversing with them and bestowing 
some comforts on the sick. The care she 
took always to speak in a low voice and a 
quiet manner gradually estabhshed greater 
silence. The most certain way of obtain- 
ing a hearing from persons in the habit of 
screaming is to lower one's own voice 
rather than to try to raise it above theirs. 

Sometimes the Marchesa was detained 
in the prison longer than she had intended. 
The keepers, whom she requested to let her 
out at a particular hour, often pretended 
to forget the time, in order to induce her 
by this annoyance to give up her visits. 



I 



MABGHESA GIULU FALLETTI. 29 

But she persevered, saying with the Apostle, 
"I can do everything through Him who 
strengthens me." They persisted in making 
her wait beyond the moment fixed for her 
departure, and though the heat in that 
place was overpowering, she never showed 
the prisoners any other feeling but that of 
one of pleasure in prolonging her stay 
amongst them. But she took care, how- 
ever, not to be detained beyond the time 
when her domestic duties claimed her 
presence at home. An old servant used 
to call for her. After spending quite 
secretly for three or four successive days 
several hours in this manner, she told her 
Mends what she had been doing, and asked 
them if they found her the worse for it in 
health, looks, or spirits. They could not 
pretend they did, and gave her hberty to 
continue her visits to the prison. It then 
became necessary to assume courage, and 
confer with Ministers and Presidents. This 
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cost her an effort, but she perceived as tune 
went on how much better it is not always 
to rely on one's seK alone, and that by 
seeking the co-operation of oihers more 
good is effected. She accustomed the 
prisoners immediately on her arrival to 
assemble in the infirmary, and conmience 
with prayer. At first they all came, at- 
tracted by the novelty. Then some of them 
refused to attend if any prayers were said. 
These were mostly the oldest. They were 
requested to stay away, and the prohibition 
stimulated the wish to come again. When 
they asked to be re-admitted, the petition 
was granted. 

It happened one day that the charitable 
visitor, who was explaining the Catechism, 
asked an old woman who was sitting near 
her some question about God. The wretched 
creature went and fetched a crumpled and 
dirty little picture of our Lord on the cross, 
and thrusting it in her face, with a loud 



MAECHBSA GIULIA FALLETTI. 81 

burst of laughter, cried, " Here is God.'* 
Age, misery, and vice had made this woman 
a most repulsive object; her grey eyes 
gleamed with a kind of diabolical joy; but 
the MBxchesa, remembering that this un- 
fortunate being had originally been created 
in the likeness of God, overcame the rising 
feeling of aversion with which she inspired 
her. This woman's name was Isabella, and 
on account of her age she was called by her 
companions Mother Isabella. The prisoners, 
indignant at her insolent conduct, cried out 
with one voice, " Hold your tongue. Mother 
Isabella.'' This enraged her beyond mea- 
sure. The Marchesa went up to her, tried 
to take her hand, and spoke to her with the 
greatest gentleness. The old crone ex- 
claimed, ^^ Always more sermons ! I hate 
them ; " and, rudely pushing her back, she 
ran out of the infirmary, cursing and swear- 
ing. "My children," said the Marchesa, 
" let us kneel down and pray for Isabella, 



32 MABCHESA GIULIA FALLETTI. 

that God may forgive her and touch her 
heart ; that He may make her know Him, 
love Him, and serve Him." She repeated 
slowly an Our Father and a Hail Mary, 
and then went on with the instruction. 
As she was going away she told Isabella 
she would pray for her. The old creature 
only shrugged her shoulders, without say- 
ing anything. 

The following days the aame prayers 
were said for Isabella. Four days elapsed, 
during which she kept aloof and sat spin- 
ning in the passage. On the fifth, she 
came in crying, knelt down, and begged 
they would continue to pray for her. Some 
time afterwards she said that often in the 
night she was terrified by dreadful dreams, 
but that the prayers said in her behalf 
quieted her. " I think you love me," she 
said to the Marchesa, " or you would not 
have prayed so heartily, and God would not 
have heard you." "You believe, then," 
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the Marchesa answered, "that God hears 
US. Then why do you not pray to Him 
yourself ?" Isabella's face resumed its hor- 
rible expression as she repUed, "0, as to 
me, it is the devil who loves me. God can 
never again love me or Usten to me." The 
Marchesa tried to soften and console her, 
apparently with Uttle success ; but she did 
not again disturb the reUgious exercises. 
Shortly afterwards she left the prison, and, 
two years later, died in a Christian manner. 
She had brought up her children very ill, 
and soon after her death her daughter was 
arrested and condemned as a thief to two 
years' imprisonment. She was suckling a 
baby, and a man who called himself her 
husband came sometimes to see her. He 
had also been in prison. The pretended 
marriage was a fiction. The Marchesa 
obtained the necessary dispensations, and 
the lovers were married in the prison. 
The Marchesa had often recourse to thtf 
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plan of making the prisoners pray for those 
amongst them who were most wicked, and 
this almost always produced a good effect. 
She used to observe a kind of solemnity 
in the performance of this act of devotion. 
It was preceded by a moment of profound 
silence; then she made an exhortation, 
and ended with the prayers. 

She had in those early days the good 
fortune to succeed in an affair which con- 
cerned some of her poor friends, and. this 
greatly helped to estabhsh her influence 
with them. Many of them were in prison 
for the same offence, and the trial was pro- 
gressing slowly, owing to the absence of the 
judge appointed to conduct it, who resided 
at some distance from Turin and seldom 
came there. The Marchesa di Barolo 
drove in her carriage to the house where 
he lived, called upon him, and induced him 
to hasten the proceedings. The case was 
soon brought forward, concluded, and se- 
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vera! women set at liberty. Great incon- 
veniences arose in the prison of the Senate 
from want of room — ^the accused and the 
condemned prisoners being mixed up to- 
gether. The agitations, hopes, and fears of 
the former interfered with the tranquiUity 
necessary for the others. Whilst in sus- 
pense as to their fate, they were restless 
and inattentive ; they could not learn the 
Catechism, and disturbed those who were 
willing to be instructed. The lessons were 
very fatiguing, for none of these women 
could read. 

The Marchesa divided them into classes, 
according to their good dispositions ai^d 
their powers of memory. She had to re- 
peat the same question in the Catechism 
over and over again till the answer to it 
was learned. Sometimes she was obliged 
to repeat the same sentence fifty or sixty 
times to each of her scholars. The pri- 
soners were numerous, and great was the 
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difl&cnlty of checking their vociferations. 
At the end of a few months, she resolved 
to teach them to read. A large alphabet 
was printed on a sheet and hung up against 
the wall, and, though she was not at that 
time acquainted with the method used by 
the Sisters of St. Joseph, she invented one 
almost similar to it, only she used a stick 
instead of the wooden instrument which 
they call a signal. When a mistake was 
made she struck the floor with the stick, 
as also when one reader had to leave off 
and give way to another. 

The most intelligent amongst the women 
learned quickly. In a few months some of 
them could read well enough to study the 
Catechism by themselves, and they assisted 
in teaching their companions. ** My chil- 
dren," she would say to them, " I try to 
do you good that you may also try to do 
good to others. You cannot give your 
companions everything they want; give 
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them at least what you can. Let us help 
one another, and ask God to help us all. 
I am grateful to you for the trouble you 
take in order to Ughten mine." It gave 
them pleasure to think that they spared 
her fatigue, and enabled her to continue 
her charitable labours. 

It was not only the moral but also the 
physical condition of the prisoners which 
the Marchesa wished to improve. She 
had recourse to the Queen Maria Theresa, 
to the Duke and Duchess of Genoa, and 
the Prince and Princess of Carignano, who 
all gave her money for that purpose. With 
this fund she bought shifts, petticoats, 
handkerchiefs, and chemises, which a 
good lady, the Signora Geri, wife of Pro- 
fessor Geri, at her request took charge of. 
Once a week she came to the prison to give 
out these things to the women, who paid 
themselves for the washing. Clothes were 
bestowed on the most destitute, especially 
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on those best disposed and willing to re- 
form. The prisons began to present a dif- 
ferent aspect, and the inmates to acquire 
more quiet and decent habits. In that of 
the Senate, the women who inhabited the 
highest story never heard Mass, not being 
allowed to come to the chapel where it was 
said, on the other side of the court ; so 
that, except at Easter, when priests came 
to preach in their ward and to hear their 
confessions, these unfortunates were with- 
out religious instruction and consolation. 
How many years these poor Christian souls 
had hved in that horrible place, deprived 
of the celestial light ! * 

The Marchioness obtained leave to put 
up an altar outside the grating which 
opened on the passage, and in this way 



* It must be borne in mind that at the time 
when the Marchesa di Barolo began her labours in 
the prisons of Turin, Piedmont had only recently- 
emerged from the French Imperial domination. 



MABGHESA GIUIiIA FALLETTI. 39 

the prisoners heard Mass. She was pre- 
sent the first day it was said there, and 
many of them cried for joy, and told her 
they felt no longer forsaken. *'My poor 
children," she said, " God has always been 
with you, but there is no doubt that it is 
an immense blessing to assist at the Holy 
Sacrifice which He has instituted ill His 
love for the propitiation of our sins." She 
made them understand the infinite im- 
portance of hearing Mass devoutly. Some 
of them were deeply affected by what she 
said. The chaplain was remunerated, and 
all the other expenses paid at first by pri- 
vate charity. At the end of the year the 
government assigned a salary to the chap- 
lain. 

There was a young woman amongst the 
prisoners who was nursing a baby. She 
drank quantities of brandy. Her husband 
brought her large bottles of it, and the 
jailer, after levying a tribute by drinking 
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some himself, allowed it to come into the j 

prison. The strong hquor disagreed with ] 

the child. The doctor prohibited it, so | 

did the Marchesa, but without effect. The | 

baby was then weaned by the doctor's 
orders, and the Marchesa went to the 1 

Count Borgarelli, the first president, and | 

begged him to forbid the entrance into the 
prison of spirituous Kquors. He assented 
to the request, and gave orders, which were 
obeyed. The displeasure of the jailer was 
apprehended, but a present from the Mar- 
chesa softened his resentment. The use 
of brandy had occasioned perpetual quar- 
rels. It would have been useful also to 
regulate the amount of wine drunk in the 
prison, but this could not be effected till the 
prisoners were removed to another place. 

The jailer had been pacified by a gra- 
tuity, but not so many of the prisoners, 
and, in particular, the woman who was 
nursing. She was young and strong. 
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feigned to be hysterical, gave blows to the 
Marchesa, and spat in her face, though 
she knew that the compassionate lady was 
sending every week provisions to her hus- 
band and her children. This ingratitude 
grieved her benefactress on her account; 
but she not only did not regret the alms 
she had bestowed on this family, feeding 
them and clothing them throughout the 
winter, but the thought of being ill-used 
in return gave her a kind of holy joy. 
What the prisoners called her patience 
produced a good effect upon them, and 
increased her influence. The wretched 
creature was afterwards transferred to 
Pallanza, a stricter house of correction, 
which is for women what the galleys are 
for men. 

About a year afterwards another woman 
behaved in the same violent manner, but 
this one had the frankness to confess after- 
wards with sorrow that she had pretended 
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to be delirious in order to fly at her bene- 
factress and to strike her. The Marchesa 
quietly endured these blows. She considered 
a prison as a moral hospital, in which we 
must expect often to find incurable cases, 
and that nothing done through a motive 
of charity is ever thrown away. " Let us 
give without reckoning," she used to say ; 
" God wiU reckon for us." 
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CHAPTEB m. 

The Marchesa had been working for five 
months in the prison of the Senate, when 
the women in the House of Correction sent 
to petition her to visit them also. She 
allowed them to solicit this favour for some 
time before granting it, in order that it 
might be the more valued; and in the 
meanwhile she sent them word that she 
expected entire obedience and constant ap- 
plication. Having obtained the fairest pro- 
mises, she went to the House of Correction. 

This was very different from the one of 
the Senate. The women inhabited a large 
room on the ground floor, where there was 
abundance of air and Ught. But the place 
was not dry, and consequently the straw 
mattresses on the bore ground were almost 
always damp, which caused ill health. A 
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grating which opened twice a day, when the 
room was cleansed, looked upon a court, 
where the women had but seldom leave to 
walk, because the prisons of the men opened 
also upon it. These occasional meetings 
brought about quarrels and jealousies. 
There, as at the Senate, the men and 
women found opportunities for conversing 
and carrying on intrigues. At the Senate 
they could not see each other, but they 
used to fall in love with an agreeable voice 
or a pleasant way of speaking. Then they 
sent mutual presents to each other. Ar- 
rangements for this purpose were entered 
into, and parents, husbands, and wives, who 
made every effort to carry some Uttle luxury 
or a few pence to their imprisoned relatives, 
Httle thought that these humble presents 
were sacrificed to the unknown object of 
one of these strange passions. The inferior 
officials of the prison executed the commis- 
sions. The Marchesa worked hard to break 
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off these ties. It proved comparatively 
easy at the Senate, where the men and 
women never saw each other ; but, at the 
House of Correction, the vicinity of the re- 
spective prisons and occasional possibility 
of meeting made every eflfort useless. 

The inmates of the House of Correction 
were deprived of the blessing of Mass, nor 
did even the sound of a bell giving notice 
of it reach them, for there was no chapel. A 
woman had been confined there for fifteen 
years who, since her entrance into prison, 
had not once heard Mass. As at the 
Senate, priests came at Easter to give in- 
Btructions for a few days, and some of them 
went to confession and received com- 
munion. At the Marchesa's request a 
chapel was built, which at this moment is 
used by the male prisoners, the women 
having been removed elsewhere. 

The catechetical instructions and reading 
lessons were carried on at the House of Cor- 
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rection on the same plan as at the Senate. 
A very wicked but very clever girl, called 
Ferdinanda, who could read, zealously 
assisted the Marchesa in the school. As 
a reward, that lady obtained the commu- 
tation of that part of her sentence which 
condemned her to be transported to Fal- 
lanza. This young person gradually re- 
formed, and from the prison passed to 
the Refuge, where she gave the best of 
examples. 

There was a third prison in Turin, where 
only women of abandoned character were 
confined. The Marchesa was also invited 
there, but she went only twice; the in- 
mates were abundantly furnished with every 
spiritual assistance and consolation. They 
heard Mass and had an instruction every 
Sunday. This prison was composed of 
two rather dark circular cells; the want 
of Hght made it impossible to organize 
reading lessons or work. 



MABCHESA GIULIA FALLETTI. 47 

In the prisons under the Marchesa's care 
she noticed the pernicious effects produced 
by the proximity of the prisoners of both 
sexes. She asked for a separate building 
for the women, but the revolution of thirty 
days took place at that time, and suspended 
every measure of the sort. 

During these pohtical disturbances she 
remained in Turin, and continued to go 
every day to the prisons, although it was 
reported that the revolutionists meant to 
break open the doors and liberate all the 
criminals. At the Senate, where the pri- 
soners were guarded by a considerable 
force, there was httle chance of their effect- 
ing it ; but the deliverance of the inmates 
of the House of Correction promised to be 
easier, and the greatest agitation prevailed 
in consequence amongst them. One morn- 
ing when the Marchesa was there as usual, 
a firightfal noise was heard in the streets, 
joined to cries of " Long live the Oonstitu- 
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tion." The prisoners did not understand 
the meaning of the words, and supposed 
them to be the signal of their liberation. 
They broke out themselves into wild cries, 
and rushed to the bars to try to break 
them down. The Marchesa knelt down 
and said, " 0, my children, let us pray that 
God may protect us. I fear that aU this 
will end in crime." The women gathered 
round her, exclaiming, "We shall defend 
you. We shall always love you. No harm 
will happen to you." " Then, if you love 
me," she cried, "let them find you, when 
they come, on your knees prAying with me. 
Do not leave me, and I will endeavour to 
obtain pardon for many of you, if you give 
me this proof of obedience." 

A few days before she had procured the 
release of a poor old woman, who would 
have gone bhnd from the dampness of the 
prison, if she had remained there during 
the whole time of her sentence. The cir- 
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cuinstance inspired them with confidence, 
and they all became quiet. " God hears 
and sees us/' the Marchesa said. ^^ Let all 
those who will obey me raise their hands." 
They all lifted thein up. 

The tumult subsided, and the reading 
lesson was resumed. Two days afterwards 
the clamour outside was renewed. The 
prisoners said, ** Let them shout as much 
as they like; we have promised to stay, 
and we shall stay." They Ustened without 
emotion to the frantic vociferations which 
rose from the male prisoners' quarters. 

If the Marchesa found great consolation 
in witnessing such admirable results of the 
care she bestowed on these unfortunates, 
she was not, however, always comforted by 
the same success. The work she had un- 
dertaken presented full as many thorns as 
flowers, and some very sharp ones too. 

Sometimes in great difficulties she felt 
almost as if she was losing courage, and 
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these moments of depression chiefly oc- 
cnrred in the second year of her labours. 
The undertaking to which she had devoted 
herself almost terrified her. Each new pri- 
soner had to be softened and conyerted, and 
the multipUcity of crimes of which she was 
obKged to hear the recital oppressed her. 
Every one can understand what this sort 
of anguish is in a pious and generous soul. 
But prayer, and the frequent repetition of 
these words of St. Paul, ^* I can do all 
things in Him who strengthens me," 
enabled her to persevere. 

Her work among the prisoners had lasted 
for three years, when at last the house of 
the Sforzate was made over to her, with 
permission **to put into it whoever she 
pleased,'' as the custode told her. She 
accordingly removed to it the inmates of 
the prison of the Senate, of the House of 
Correction, and of the one called ^^le 
Torri." 
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At first, the poor creatures refused to be- 
lieve that this change was for their advan- 
tage, and talked of presenting a petition, 
praying not to be compelled to leave the 
wretched places they were accustomed to. 
The Marchesa deterred them from making 
this useless request. They expressed a 
great dread of being seen going on foot 
from one place to the other. She pro- 
mised they should go in carnages, and 
this satisfied them. They were touched 
to see the care she took to spare them 
all annoyance, and this disposed them to 
think that the change of habitation must 
be a good thing for them. 

The removal took place in carriages, and 
was conducted with much order and pro- 
priety. The new house assigned them was 
a spacious building, admitting plenty of 
light and air. The position was healthy, 
and the rooms destined for the Infirmary 
lofty and spacious. There were means of 
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separating the accused from the con- 
demned. All of them could walk at stated 
times in a court which the sun could reach 
at all times of the year. A laundry and a 
chapel were attached to it. "When the pri- 
soners had become accustomed to their 
new abode, the Marchesa drew up for them 
a set of rules. Each article was discussed 
and framed with their own assent. She 
could not insist on doing them good, she 
said, against their will, and therefore it 
was necessary that the engagement should 
be entered upon by mutual consent. She 
had to act the part of a mother and a 
friend — ^they that of obedient daughters. 
The rules were printed and affixed to the 
walls. 

Up to this time the Marchesa had no 
ladies to help her, except the above-men- 
tioned Signora Geri, who superintended 
the distribution and washing of the linen. 
What with reading, teaching to read, giving 
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instruction in the Catechism, superintend- 
ing the needlework, saying the prayers, and 
conducting the prisoners' examination of 
conscience, the labour was excessive. Co- 
operators became necessary. She found two 
— ^the Signora Villa Marina and the Signora 
Monte Grandi. They undertook the spirit- 
ual reading every day and the Friday instruc- 
tions on the examination of conscience. 

The Marchesa not being experienced 
enough about work to give it out herself, 
one of the prisoners was charged with this 
employment. This woman had abiUty 
enough, but took advantage of the oppor- 
tunity to make a small unlawful profit for 
herself. She used to measure unfairly the 
flax and hemp delivered to the others, in- 
creasiQg somewhat the stipulated amount, 
so that they did a little more work than 
they were paid for. When this was dis- 
covered, she was deprived of the means 
of carrying on this fraud, and it was ex- 
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plained to her that she had committed a 
theft. She was clever, but sometimes pre- 
tended to be stupid. When she saw her- 
self deprived of the means of making 
money, she turned against her benefac- 
tress, although it was through her inter- 
cession that she had lately obtained a 
favour from the old Count of Revel, the 
King's Lieutenant :— notice having been 
SMit to her that her mother was dying, 
the Marchesa obtained permission for her 
to leave the prison for a few hours, in order 
to receive her parent's last blessing. This 
woman's sagacity proved useful in many 
ways. She discovered the artifices of the 
prisoners, their secret intrigues with the 
jailers, and the means they employed to 
evade the rules. Her resentment appeared 
to subside, her conduct improved, and, after 
she had been seventeen months in prison, 
the Marchesa obtained from the King the 
remission of the remaining term of her 
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sentence; but in the end she turned out 
badly, and her benefactress was obliged to 
give her up. 

When she left the prison the rules were 
better observed, especially with regard to 
the work, which the Countess de Seyssel 
undertook to manage. The women were 
allowed two-thirds of the profits ; the other 
third was set aside for them against the 
time of their liberation. The distribution of 
the work was made at fixed periods, and ac- 
cording to their respective abiUties. They 
spun flax and hemp, and made knitted 
stockings and clothes. The Countess de 
Seyssel thought it more profitable that they 
should execute well two or three sorts of 
work, than to attempt many with indif- 
ferent success. The highest prices were 
assigned to the best workers. 

Some charitable persons offered to assist 
in the reading lessons, but circumstances 
independent of their good will interfered 
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with this attempt. The prisoners who had 
learnt to read were employed to teach in the 
school, and the Marchesa watched over the 
regularity and the efficiency of these classes. 
She undertook herself the instructions 
in the Catechism, making them often re- 
peat it, and giving them the requisite ex- 
planations. The prisoners at the head of 
each ward said the morning and evening 
prayers out loud, and the others made the 
responses. At the close of the day they 
repeated the rosary. Besides the labour of 
this constant supervision, the Marchesa had 
to regulate the rewards and the punish- 
ments, and to make up quarrels amongst 
the prisoners, — a kind of business which 
occupied every day three or four hours. To 
this must be added exterior affairs, — such as 
the writing of letters, purchases of materials 
for work, and communications with the Go- 
vernment relative to the expediting of trials, 
petitions for pardon, and such like matters. 
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Since the Marchesa had been authorized 
by Government to reform abuses, and to 
remove the women to a more healthy and 
convenient locality, her labours were at- 
tended with much greater success than had 
been the case up to that time. The prisons 
of the men being no longer in their vicinity, 
and facilities existing for the separation of 
the most criminal amongst the inmates 
from those less advanced in guilt, it became 
much easier to carry on measures of im- 
provement. Daily religious instruction and 
assiduous manual labour were the most 
important of these regulations. The Mar- 
chesa was every day on the spot, inquiring 
as to the conduct of the inmates, and at- 
tending to all that could improve the ar- 
rangements, which she was continually 
seeking to make as perfect as possible, 
according as circumstances arose and God's 
good Spirit guided her. Her chief object 
was to soften those turbulent spirits which 
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education had never snbdued and trained, 
by constant lessons and examples of meek- 
ness, and to correct their inveterate habits 
of anger and jealousy towards one another. 
The sweetness of her own words and man- 
ner operated wonderfully upon them. It 
awoke even in the wildest and most dis- 
orderly a latent feeling of the beauty of 
goodness, some desire to repent, and to 
make the first step in the path of virtue. 
Some of those who had been most energetic 
in the pursuit of wickedness turned that 
very energy towards the practice of virtue. 
It seemed to the Marchesa that it was 
now time for her to seek the assistance of 
religious, who would undertake the care 
of the prison and the ofl&ce of teachers. 
She appHed with this view to the excellent 
Sisters of St. Joseph, whom she had herself 
introduced into Piedmont. They had been 
previously estabhshed in Savoy. In Turin, 
where they had a house, many of the chari- 
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table works were already confided to their 
care. They willingly agreed to take charge 
of the prisoners under the direction of their 
excellent benefactress. Soon under Chris- 
tian management this place of punishment 
assumed the appearance of a peaceful, well- 
conducted monastery rather than of a 
prison. At the expiration of their sen- 
tence, the women left it not only amended 
in character, but with the advantage •of 
haying learned a trade and in possession of 
a sum the fruit of their own industry. If 
they had not a family to return to, the 
Marchesa continued to look after them, and 
to provide them with the means of earning 
an honest livelihood. 
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CHAPTEK IV. 

A THIRST to do good is a kind of torment 
to generous souls ; they can set no limits 
to their desires. Julia was always watch- 
ing for opportunities to extend her works 
of mercy. It often happened that poor 
girls who had been drawn into sin, but 
repented of their bad courses, and wished 
to return to a Christian life, in their need 
of a compassionate hand to raise them 
again to peace and virtue, had recourse to 
her. Who could they have turned to with 
greater confidence ? They were never re- 
pulsed. Some she took back to their homes 
and reconciled them with their parents; 
others she withdrew from the tyranny of 
wicked men, paid some respectable person 
who received them into her house, and pro- 



MABCHESA GIULIA FALLETTI. 61 

vided them with work. As time went on, 
and these sort of cases came oftener under 
her notice, she became convinced that a 
great number of the poor victims of vice 
and deceit are sincerely disposed to repent, 
and that many more would do so if they 
could meet with the necessary help to with- 
draw them from the abyss. Whilst reflect- 
ing on this subject she conceived the desire 
to found an asylum for penitents, but the 
difficulties were so great that she did not at 
first see her way to it. Public opinion had 
to be considered, and more particularly the 
feelings of respectable persons to whom her 
zeal might appear indiscreet, more especially 
her husband and his father and mother, 
who were all very charitable, but in a 
diflferent way. It was impossible for her 
to stir in this matter without their dis- 
tinct approval. An excellent priest, who 
was her confessor for several years, and 
whom I was acquainted with, has often 
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related to me how this great friend of the 
unfortunate longed to establish such a re- 
fuge, and how many obstacles she had to 
overcome in order not to shock tihe pre- 
judices of others. 

Her heart was continually urging her 
to accompUsh this charitable project, but 
at the same time she had misgivings as 
to her own capacity, and, conscious of in- 
experience, feared to be deluded by pre- 
sumption. Whilst this struggle lasted she 
prayed with faith, and, insensibly to herself, 
improved in the virtues of humility, patience 
and entire reliance on God. In the mean- 
time her diJBSculties diminished. Those 
most dear to her gave up their objections, 
and no one in the end ventured to oppose 
her attempt to carry out so Christian an 
undertaking. 

A sum was accordingly devoted to the 
purchase of a house in one of the suburbs 
which goes by the name of Valdocco. 
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This circumstance pleased Giulietta, for it 
seemed to her that the associations con- 
nected with the spot made it holy ground, 
and were likely to draw down a blessing on 
her work. It is supposed that the name 
of Valdocco is derived from the words 
" Vallis occisorum," and that this appella- 
tion arose from the belief that various 
martyrs belonging to the Theban legion 
were slain on that spot. It is well known 
that of the valiant Christian soldiers who 
were doomed to perish for refusing to 
sacrifice to idols, some did not die at 
Agauno. The traditional reverence of the 
inhabitants of Turin for the Valley of the 
Slain seems to have continued up to this 
time, if we judge by the number of religious 
and charitable institutions which abound in 
that locality. After the Marchesa had 
founded the Eefuge the Canonico Cottolengo 
of blessed memory bought with the aid of 
alms a large adjacent piece of land, and 
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erected upon it a hospital.* The Eefage for 
penitents gradually increased in size, several 
buildings and gardens having been gra- 
dually added to it ; and lastly a convent of 
Magdalens completed this institution. Some 
time afterwards GiuHetta estabhshed in the 



♦ What Silvio Pellico calls here a hospital is an 
asylum, which goes by the name of the Little House of 
Providence. The late Archbishop of Turin, Monsig- 
nore Franzoni, describes it as " a gigantic work, fit 
to engage the attention not only of Piedmont or Italy 
alone, but of the whole civilized world." It holds at 
this moment 2000 persons. In the same neighbour- 
hood are to be found the Oratory of St Francis of 
Sales, where, through the charity of a priest, Don 
Giovanni Bosco, 700 boys belonging to poor families 
receive a good religious education ; a convent of the 
Good Shepherd, which shelters more than 800 girls ; 
a little further off the house of San Pietro in Vincolo, 
for the women and girls who come out of prison ; the 
refuge of Santa Zita, for servants out of place; and, 
lastly, the home of the Holy Family, which contains 
more than 200 girls. This work, one of the highest 
utility and charity, was founded by the priest Gaspare 
SacareUi, whom God called to Himself in the prime 
of life, just two days after the Marchesa di Barolo's 
decease. — ^Epitob's Note, 
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same suburb St. Fhilomena's Hospital for 
infirm and crippled children, and at a short 
distance from it the School of St. Ann for 
girls belonging to poor and respectable 
families. We shall speak in another chap- 
ter of these three last institutions. In the 
meantime we must return to the Befage. 

This asylum, specially intended for young 
persons who, after falling into sin, wished 
to return to virtue, was placed by the found- 
ress under the protection of Mary, Refuge 
of Sinners. It held more than two hun- 
dred penitents, and a sufi&cient number of 
Sisters of St. Joseph, who had been placed 
there, as in the women's prison, to take 
charge of the house and instruct the in- 
mates. There were also two chaplains 
attached to the institution. A small por- 
tion of the buildings belonged to the Go- 
vernment, which, in order to encourage so 
useful a charity, suppHed the penitents with 
bread. 

E 
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Some of these converted sinners wished 
never to leave the sheltering walls of the 
asyltun, and to consecrate themselves en- 
tirely to God by reUgious vows. They 
mentioned this desire to their benefactress 
so often and so earnestly that, after re- 
flecting upon it for several days and con- 
stdting with some prudent ecclesiastics, 
she resolved to submit the question to the 
Archbishop, who gave his consent, upon 
which she instantly proceeded to build a 
monastery on a piece of land adjoining 
the Eefiige. The church of the penitents 
served also for the Magdalens, though no 
communication existed between them. The 
Magdalens had a choir behind the high altar, 
so that they could not be seen by the secular 
inmates of the home. The grating on their 
side opened only enough to enable them to 
receive through it Holy -Communion. An 
excellent Sister of St. Josei^ was ap- 
pointed their Superioress — ^the Madre Gle* 
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menza, a native of Savoy. Her wonderful 
success in training the novices and the 
sisters showed how well she was fitted for 
this difficult office. 

The foundress found after a time that 
these sort of vocations were of far more 
frequent occurrence than she had expected, 
and, in consequence, she rebuilt the whole 
monastery, enlarging and improving it. 
This house now contains about seventy 
sisters. Besides the penitential and la- 
borious life which they pledge themselves 
to lead for their own sanctification, they 
undertake the education of a sadly nu- 
merous class of children under twelve years 
of age, who, through the fault of wicked 
persons, and sometimes of their own pa- 
rents, have fallen into vice. These are 
called Little Magdalens. They inhabit a 
house near to the convent, and, during the 
hours they are not with the Magdalens, the 
Sisters of St. Joseph take charge of them. 
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God's blessing seeined to rest on all 
these works of mercy. Ginlietta was con- 
stantly striving to make them as pleasing 
in His sight and as perfect as possible. 
For instance, it struck her that there were 
persons in the Eefage who had not a voca- 
tion for the Magdalens, but were neverthe- 
less very fervent and willing to lead a pious 
life. She thought of forming them into a 
sort of congregation within the asylum, and 
gave them a rule of life which they engaged 
from year to year to observe. They were 
called the Oblates of St. Mary Magdalen, 
and are a congregation dedicated to every 
office of charity, and especially to that of 
infirmarians. I shaU speak again of these 
Oblates when I enter into further details 
respecting the above-mentioned Hospital of 
St. Philomena. 

Although these various institutions took 
up a great deal of the Marchesa's time, 
they did not entirely engross her. She 
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looked after a great many poor families, to 
whom she gave clothes and food, instruc- 
tion and kind advice, and' which she 
enabled, by procuring them work, to earn 
their own assistance. She formed an asso- 
ciation of ladies, who visited the poor in 
her parish of San Dalmazzo, and in the ad- 
jacent ones of the Carmine and San Agus- 
tino. These good associates undertook to 
assist her in distributing alms and in 
giving reKgious instruction. God pros- 
pered this Uttle society, which since that 
time has never ceased to exist and to do a 
great deal of good. It was through its 
means that Giulia became acquainted with 
many deplorable cases of girls who, having 
been led astray, anxiously desired to be 
saved from disgrace by her timely assist- 
ance and received into the Eefage. Her 
frequent intercourse with the famiUes of 
the poor forced upon her notice the 
wretched condition of the children, and the 
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way in which their parents unavoidably 
neglect them ; and this turned her thoughts 
to the subject of infant schools. She had 
been acquainted with them in France, and 
felt convinced that, if conducted in a reli- 
gious manner, and not in a mere worldly 
philanthropical spirit', they could be very 
useful. She was the first to introduce 
them into Piedmont, and began by estab- 
Ushing one for boys and one for girls in her 
own palace. They number together nearly 
three hundred children. Secular mistresses 
were employed in the first instance, and 
afterwards Sisters of the Congregation of 
St. Ann, founded by the Abbate Eosmini. 

As Giuhetta never departed from her rule, 
which was to carry on her good works as 
quietly as possible, it is not extraordinary 
that very Uttle notice was taken for some 
time of the infant schools she had founded. 
Later on, her example was followed in Turin 
and in various parts of the kingdom, and 
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those who tried the experiment found out 
what a well-understood charity it is. 

GiuUetta's chief solicitude was directed 
to the poor, but she was not on that ac- 
count less interested in the spiritual wel- 
fare of the higher classes, and had long 
felt how great an advantage it would be to 
the noble famiUes of the kingdom to 
possess a conventual school, where their 
daughters would receive a first-rate edu- 
cation and be at the same time trained in 
all the duties of their social position. The 
reigning king, Charles FeUx, desired her to 
negotiate on the subject with the ladies of 
the Sacred Heart, a congregation founded 
in France in the beginning of this century, 
already established in several other coun- 
tries, and perfectly adapted to meet the 
object in view. The King's wish was com- 
plied with, and the religious ladies received 
by the Marchesa and lodged in her palace 
until such time as a house was assigned to 



72 MABGHESA GIULIA FALLETTI. 

them in which they could open their school. 
The Marchese di Barolo, at his wife's re- 
quest, gave the finishing stroke to her good 
work by offering to place at the disposal of 
the nuns his own large and beautiful villa, 
called the Casino, in the neighbourhood of 
Turin. This generous gift proved an ines- 
timable advantage to the convent and the 
school. The building was spacious enough 
to hold a considerable number of scholars 
and teachers, as many or more than one 
hundred and fifty persons. 
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OHAPTEE V- 

As I wish to describe in this Uttle record 
the many different ways in which the Mar- 
chesa exercised her unwearied charity, I 
must speak also of myself, unworthy as I 
am. 

After a long captivity I had returned to 
my native land, and, two years afterwards, 
pubhshed "Le Mie Prigibni." In that 
book, which has really no hterary merit, 
the heart of this generous lady noticed 
evidences of sincerity which pleased her, 
and she wrote to me at once a few lines full 
of kindness. This was on the 5th of No- 
vember, 1832, This mark of generous 
confidence touched me all the more that 
at that time pohtical suspicions were rife 
amongst us, and many persons seemed re- 
luctant to express a favourable opinion of 
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me and of my book. I immediately called 
at the Marchesa's house to thank her, 
and, not finding her at home, wrote a 
short letter to express my gratitude. 

I expected that the matter would end 
there, and had not the boldness to ask 
leave to visit her. I avoided . going into 
society, out of a proper consideration for 
others and for my own sense of dignity. 
Some people might have been annoyed at 
finding themselves in company with a man 
who had worn fetters. I confined myself 
to the narrow circle of my own dear family 
and of a few friends whom I had reason to 
know were not ashamed of me. But the 
Marchesa was not contented with that first 
act of kindness. She told Count Cesare 
Balbo that she wished him to introduce me 
to her. He was one of those who did not 
blush to call himself my friend. 

He took me to her palace that evening. 
A slight attack of fever confined her to her 
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bed, but she was not too unwell to receive 
visits and to converse.* Her husband, the 
Marchese Tancredi, was there, her mother- 
in-law, then a widow, and amongst many 
others the old Cardinal Morozzo. They all 
received me with the greatest cordiality, 
and when, at the end of a short haK-hour, I 
was preparing to take leave of them, the 
Marchesa Giulietta and her husband kindly 
detained me, conversing on various sub- 
jects* When at last I got up to go, he said 
to me, " Let this visit be the beginning of 
a real friendship between us-" I went 
away delighted with so much affectionate 
kindness, and convinced that it implied 
something beyond mere tokens of civility. 

The Marchesina, as they used to call Giu- 
lietta, to distinguish her from her mother-in- 
law, was soon restored to health. They in- 
vited me to dinner, and pressed me to come 

* It was the general custom at that time on the 
Continent for ladies to receive their friends in bed. 
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often to see them. I was always received 
in the same gracious manner. Everything 
in them inspired me with respect and 
sympathy. Some time afterwards, at the 
approach of winter, they went for the sake 
of a warmer cUmate to Tuscany first, and 
then to Kome and Naples. Giuhetta 
did me the honour to write to me, and in 
this interesting correspondence I had con- 
tinual opportunities of admiring her feel- 
ings and those of her husband, and their 
constant care to employ their hves in 
pleasing God and doing good. I must 
take this opportunity of mentioning that 
to all the soUd qualities of the heart, and 
a vast amount of information on all kinds 
of subjects, they joined a great knowledge 
of the fine arts, a refined sense of the 
beautifcQ, and all those accessory qualities 
which add a charm to excellence, and 
sweetly attract others, whether in writing 
or conversation. 
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During their absence I went often to the 
good Marchesa their mother, and never 
found it difficult to make her converse on 
the subject nearest to her heart, — the merits 
of her son and her daughter-in-law. This 
excellent old lady used to forget her suffer- 
ings and become quite animated when she 
spoke of their virtues. She showed me 
the letters she received from them, made me 
read them out loud to her, and rejoiced at 
the affectionate expressions they contained. 
I delighted in her delight, and in the ma- 
ternal blessings she showered upon them, 
thanking God who had given her such 
children. K I said there was but one voice 
about the Marchese and the Marchesina's 
goodness, she would always teU me that this 
was only doing them justice, and assured 
me that I should become every day more 
convinced of the truth of it, as I watched 
their mode of life. I asked her about the 
prisons and the foundation of the Eefage. 
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She did her best to explain to me her 
daughter-in-law's merit in setting on foot 
all these good works, but added that it 
would be vain for her to attempt to give me 
a complete idea of it, but that when her 
children returned GiuUa would show me 
everything. 

The good old lady died without having 
had the consolation of seeing them again. 
She was seized with a violent illness which 
carried her off in a very few days. She 
bore her sufferings with exemplary patience, 
and died Uke a saint, before her son, who 
had hurried to her as soon as the news of 
her danger reached him, could arrive. This 
affiction was a heavy one to him, and his 
wife also felt intensely the loss of so good 
a mother. About two months afterwards, 
when they were both at Naples, I wrote to 
the Marchesa that I had been asked to go 
to Paris and occupy there a position very 
suitable in all respects to my requirements^ 
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but that I had declined it on account of my 
dear parents, whom I had resolved never 
to leave again. She inmiediately wrote 
in answer, approving my determination 
not to accept employment out of my own 
country, and then in the most deHcate 
manner added that her husband and her- 
self had been talking over the subject, and 
that a friendly thought had come into their 
minds which they hoped I should agree to. 
This was the offer of a yearly pension of 
twelve hundred francs. I showed this 
letter to my family, and we all blessed the 
goodness of these noble hearts. I found it 
impossible not to accept this offer with the 
deepest gratitude, and answered that I was 
happy to comply with so kind and generous 
a request. This took place in 1834. 

They returned in the first days of April, 
and the Marchesa hastened to resume her 
usu&l occupations. She permitted me to 
accompany her one day to the Sforzate, 
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and to see how the government of that 
prison was managed. I will only say that 
when I witnessed how simple and how 
effective was the system by which order 
was maintained, and the prisoners trained 
to obedience, industry, and piety, my ex- 
pectations were more than realized, and 
that what I learnt there touched me very 
much. They all seemed to look with great 
affection on their benefactress. Some of 
them were grieving over the prospect of 
being released in a few days, and entreated 
that on leaving the prison they might go to 
the Refuge. 

The privilege of passing from the Sforzate 
to the Eefage was granted to some of the pri- 
soners, and if there was not a vacancy at the 
moment of their Uberation, they requested 
to be permitteji to remain in the prison till 
there was room for them in that asylum. 
The Government authorized the Marchesa 
to keep them under those circumstances in 
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a separate room from the prisoners. At 
first there was no accommodation for this 
purpose, nor for the sisters' lodgings, nor 
for the chapel. It was suggested that 
another story should be added to the 
building, but the Government did not 
possess any funds which it could allot to 
this object ; the need, however, was urgent, 
and the Marchesa had it done at her own 
expense. If the sight of the prison had 
filled me with admiration, I was at least 
equally pleased with my visit to the Kefuge. 
She took me aU over it, and explained all 
the details of the work. How many chari- 
table thoughts had been carried into effect 
amidst this numerous family of reclaimed 
sinners! How many blessings were be- 
stowed on their compassionate mother ! 
There was nothing about the Eefage which 
bore the appearance of a prison, or inter- 
fered with the idea of a home. The inmates 
who wished to leave it were perfectly free 
p 
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to do 80. They were admitted at their own 
request, and were expected to have a real 
desire to amend, and to make efforts for 
that purpose if they wished to remain. If 
one of them proves incorrigible and does 
harm to others, she is dismissed. The 
fear of expulsion is a powerful incentiye to 
improvement and restrains evil tendencies. 
The greater part of the penitents, after they 
have spent two or three years, and in 
certain cases a longer time, in the Befuge, 
come out of it well able to earn their Uveli- 
hood. We have already mentioned that 
some of them pass .from this house to the 
convent of the Magdalens, and others into 
the congregation of the Oblates. I wit- 
nessed the begmnings of these two founda- 
tions, which took place soon after my first 
introduction to the Gasa Barolo. 

I also watched the establishment of the 
Sisters of St. Ann, in the year 1834. 

The institute of the fiisters of St. Ann 
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was, as I have already said, devoted to the 
education of girls of the middling dasses. 
The Marchesa's object was to benefit that 
numerous class of famihes which, without 
being exactly poor, are in narrow circum- 
stances, and can hardly get their daughters 
educated at schools where they have to pay 
thirty francs or more a month. It was 
therefore settled that the pension for each 
child should be only one-half of this sum, 
viz., fifteen francs a month. The Marchesa 
had at first supposed that this want would 
be suppKed by the schools of the Sisters 
of St. Joseph, but finding that they had 
arranged to open classes for the instruction 
of the children of richer parents, she thought 
it advisable to estabhsh another house of 
teaching sisters. Whilst the Convent of St. 
Ann was being built on a pieciB of land 
which had been purchased for the purpose 
a Uttle beyond the Church of the Consolata, 
she drew up the rules of the new institute, 
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and submitted them to the Archbishop. 
They met with his* approval, and she then 
accepted as postulants several young per- 
sons who wished to join this institute, A 
secluded apartment in her own palace was 
assigned to them, and an excellent Mistress 
of Novices, Sister Clemenza of the Order of 
St. Joseph, was appointed to train them to 
the reUgious life. 

As soon as the building was finished, and 
a sufGicient time had been allowed for the 
walls to dry and the inside to be fitted up, 
the new sisters and their directress re- 
moved to the Convent of St. Ann, and pre- 
pared to enter on their new duties as 
teachers. 
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CHAPTEE VI. 

The happiness which the Marchesa found 
in these charitable occupations was inter- 
rupted by the sad news of her sister, the 
Countess d'Aunay's, dangerous iUness at 
Paris. She went there immediately to 
nurse and to comfort her. This was in the 
month of April 1835. My benefactress was 
so good as to resume again her correspond- 
ence with me, and more than ever I had 
occasion to admire her piety, her kindness, 
and her good sense. The Marchese, who 
had not been able to accompany his wife, 
used to show me the letters she wrote to 
him, and I in return gave him to read those 
I received from her. By this means we 
came to be intimately acquainted with each 
other's thoughts and feelings, and united 
by a bond of true sympathy. He told me 
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that he had always observed in Giulietta the 
most constant desire to increase in virtue ; 
but what he particularly dwelt upon was 
the admirable simphcity of her character, 
her total freedom from pride and artifice. 
** Though I loved her very much from the 
first moment of our acquaintance/' he said, 
** I now love her a great deal more/' I 
listened with joy and respect to these words 
of praise from the Ups of a man who was 
never given to exaggerate. 

Besides her sick sister, a great number 
of the Marchesa's relatives were in Paris 
at that time, and many of her Mends- 
The intimacy which existed between them 
softened a little her aflaiiction, but her 
truest consolations were derived from 
prayer before the Blessed Sacrament, and 
visits to the institutions, schools, hospitals, 
and asylums for penitents. God and the 
poor ! All she needed and all she lived 
for is summed up in those words. 



1£ABGHESA aiULU FALLETTI. 87 

Much as she was engrossed by social and 
reHgious duties, her goodness towards me 
induced Giuhetta to exert herself about a 
little interest of mine at that time. A 
proposal had been made by a French editor 
to print a second part of my memoirs — as it 
were, a complement to " My Prisons," a kind 
of history of my life. My excellent benefac- 
tress, anxious to forward my interests, took 
the greatest trouble about this affair, con- 
ferred on the subject with M. de Barante, 
who was also very much my friend and 
accustomed to literary transactions, and 
even had interviews with editors. An ar- 
rangement was about to be concluded with 
the pubHsher, L'Advocat, and I was pre- 
pared to accept his proposals. The even- 
tual failure of this negotiation arose from 
circumstances over which we had no con- 
trol, and which it is useless to relate. 

The issue of the Countess d'Aunay's 
illness seemed for a time doubtful, but 
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her malady increased, and ended in death. 
After the loss of this dear sister, the Mar- 
chesa went to Maulevrier to visit and com- 
fort her aged father. She had not been 
there for several years. The last time had 
been on the occasion of her brother's mar- 
imge, and now sorrow brought her back to 
the home of her childhood. 

During the absence of my benefactress, 
I made excursions into several parts of 
Piedmont. I spent some days at Casale; 
I visited Asti, Alba, Saluzzo, and some of 
my friends' country-houses. It was one of 
my great pleasures to hear every one speak- 
ing of the Barolos, in the country as well 
as in the town, with affectionate admira- 
tion, and extolling their extraordinary cha- 
rity. This general tribute of praise paid 
to those whom I had so much reason to 
call my friends served to increase the sense 
of my good fortune. I heard similar com- 
mendations of the husband and the wife in 
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the province of Vercelli, where I accom- 
panied -the Marchese to his estate of Vil- 
larboito, and afterwards in Valsesia, where 
we went to visit together the sanctuary of 
Varallo. What I saw at that time helped to 
convince me that there is only one kind of 
reputation which has any real value — ^that 
of Christian virtue. There is nothing but 
misery in all that the world calls glory. 

My revered benefactress came home at 
last, and soon afterwards her husband and 
herseK had a new and sad field opened to 
their heroic charity. In 1836, the cholera 
invaded Piedmont. 

The mortaUty, which first began in 
Genoa and other places in Liguria, ad- 
vanced to Cuneo, Saluzzo, and elsewhere, 
and gradually approached the capital. I 
was staying with my kind friends in their 
villa at Moncaheri. Already many of the 
wealthy inhabitants had resolved to leave 
the neighbourhood, and it was supposed 
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that the Barolos would also absent them- 
selves to avoid the contagion. They did 
not hesitate to contradict this report, but 
when one day the news came that the cho- 
lera had broken out in Turin, we hastened 
to the city. 

The membersof themunicipaUty, amongst 
whom was the Marchese di Barolo, dis- 
played the most praiseworthy activity in 
this emergency. They opened asylums and 
infirmaries, and estabUshed stations in dif- 
ferent parts of the town, where, at any 
time of the day or the night, persons were 
to be found ready to hasten to the assist- 
ance of any family in which a case of 
cholera occurred. 

At the outset of the epidemic the Mar- 
chese wished his wife to employ herseK in 
providing food and medicines for the sick, 
but would not allow her to visit them in 
person. One day that I was at my station 
at the Town Hall, he came in and told me. 
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with some uneasiness, of a case which his 
wife had not been able to refrain from at- 
tending, and that, in the generous im- 
petuosity of her charity, he feared she had 
not taken adequate precautions against 
contagion. He sat down for an instant, 
but could not compose himself. **My 
God," he exclaimed, "I commend her to 
Thee. Protect her." Before I had time 
to reply he went away in anguish. I was 
longing to follow him, but was obUged to 
remaiQ some hours at my post. It was a 
matter of duty. What a time of cruel 
suspense I went through! He had not 
explained to me anything except that 
Giuhetta had exposed herself to danger, 
and had not taken proper precautions. I 
could not get rid of the fear that she 
had been touching a person attacked with 
cholera, and that by this time, perhaps, 
she was herself struck down by the ter- 
rific malady. Instances of its sudden and 
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fatal results had already been seen in 
Turin. Whilst I was tormenting myself 
in this manner, a good old man, who be- 
longed to our office, came in and gave me 
comfort. He had seen the Marchesa a few 
minutes before, and assured me that she 
was in excellent health, and full of courage 
and energy. "It is vain to expect," 
he said, *'that souls like hers will tread 
cautiously in the path of charity. They 
rush into it with ardour, and the results 
they leave to God." It was impossible bet- 
ter to describe our Giulietta. I hastened 
to her house as soon -as I could. She 
was at home, and as composed as if she 
had done the simplest thing possible. She 
thought it so natural to run into danger 
for the sake of others. This perfect tran- 
quillity dispelled her husband's apprehen- 
sions, and from that time forward he per- 
mitted her to visit choleratic patients when 
necessary, only stipulating that she would 
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use the famigations of chlorate of lime 
which the physicians recommended. 

No day elapsed that she did not now 
yisit persons attacked by the epidemic in 
their own homes or in the hospitals. 
Shrinking neither from their infectious 
breath nor from the sight of convulsions 
or death, she consoled them in their agony, 
suggested holy thoughts of reconciliation 
with God, and comforted them in their 
last moments by the assurance that she 
would assist their desolate wives and chil- 
dren. They well knew that she was always 
faithful to her promises. 

She used to come home with her heart 
torn by the sight of so much misery, but 
to spare her husband's feelings, she con- 
cealed this mental suffering; described in 
an interesting manner, without dwelling 
on their saddest features, the scenes she 
had witnessed; and expressed the most 
heartfelt admiration for the patience of the 
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sick, the devotion of the medical men and 
the attendants, and especially for the un- 
wearied zeal of the Jesuit Father Tissot, 
who scarcely left, by day or by night, the 
bedsides of the dying. 

During those heart-breaking weeks the 
people of Turin exhibited a remarkaUe 
courage, great piety, and much prudent 
foresight. The municipality, in imita- 
tion of the devout examjdes of our an- 
cestors, made a solemn vow to the Blessed 
Virgin, and there was reason to believe that 
these prayers were heard. The cholera 
quickly subsided, and in a very short time 
disappeared. 

The health of the Marchesa at last 
gave way under the pressure of incessant 
fatigue. In 1886 she went to Aixe, in 
Savoy, and derived some benefit from the 
waters. From thence she went with her 
husband to the Tyrol, and visited Maria 
Moorl, the ecstatic nun of Galdaro. The 
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sight of this holy sufferer filled them with 
affectionate veneration. The inhabitants 
of the Tillage declare that from her earUest • 
infancy she was pure, devout, and sincere- 
She was habitually absorbed in a sweet 
and humble contemplation, scarcely speak- 
ing at all, except to an old Franciscan 
monk who directed her. When he re- 
quested her to do so, she repHed to the 
questions put to her. Even Protestants 
and infidels, whilst ascribing her ecstacies 
to mere natural causes, expressed their 
^itire belief in her virtue and sincerity, 
anid that of her confessor, a man of great 
learning and piety. 

The Marchese and his wife returned to 
Turin £Dr a short time, and then, towards 
the end of November, went to Florence and 
Pisa. Tus<3any had at that time a great 
attraction for Griulietta, on account of the 
intimacy of some years standing which ex- 
isted between her and the Grand Duchess 
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Maria, widow of the late Grand Duke. 
This friendship had originated in their 
common devotion to good works. They 
corresponded regularly, and when in the 
same place spent a great part of the day 
together, visiting charitable institutions, 
and encouraging each other in works of 
mercy. 

The pleasure they enjoyed in each other's 
society was spoilt that year by the sickness 
of the Grand Duchess, and just as her 
friend was grieving over it and wishing to 
nurse her, she fell ill herself. They both 
mended very slowly, and so great a de- 
biUty ensued, that fears were entertained, 
in both cases, as to the ultimate issue. 
When this sad report* reached Turin, the 
idea that we might lose th6 Marchesa di 
Barolo occasioned the greatest affliction. 
I passed a day of intense anxiety, and 
would have started for Florence on the 
following morning ; but just as I had got 
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my passport, a letter from the Marchese, 
containiiig better news, reassured me, and 
I did not go. My benefactress' illness had 
suggested the thought of this journey, but 
in my joy at her recovery the same wish 
contiDued to haunt me, and I should have 
carried it into effect had not another aflSic- 
tion put a stop to my departure. This was 
the death of my excellent mother, which 
took place on the 12th of April, 1838. 

This, and many other sorrows of the 
same sort, left me very desolate. My only 
comfort was in the great kindness of my 
benefactors. I had again to fear that year 
for the life of the Marchesa. Whilst we 
were staying at Varallo she had so severe 
an attack of illness, that her recovery was 
despaired of. Thank God, those apprehen- 
sions turned out unfounded. 

After the death of my father, my brother 
Lewis went to live in Chieri, in order to 
attend to an estate of his in that neigh- 
a 
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bourhood. My other brother also left me 
to become a Jesuit, and finding myself 
alone in Turin, I was looking out for a 
small lodging, but the Marqnis of Barolo 
and his wife did me an act of kindness 
exceeding all former favours. They pro- 
posed to receive me under their own roof, 
an offer which I was only too happy to 
accept. 



99 



CHAPTER Vn. 

It seemed as if a time of peaceful en- 
joyment was at hand, and not far distant 
was the death of my inestimable friend 
Tancredi ! He was apparently in excellent 
health, was subject to few and trifling ail- 
ments ; no one foresaw any reason that he 
should not Uve to an advanced age. His 
strength seemed indefatigable in the ex- 
ercise of the various duties to which he 
continually devoted himself. He was al- 
ways occupied in building or improving 
hospitals, churches, and schools. He gave 
constant encouragement to the fine arts, 
and to everything useful to the country; 
and in the intervals between other labours, 
he found time to write instructive and 
useful books for the working classes. He 
managed his own property, and exposed 
himself at all seasons to every variety of 



100 HABOHESA GIULIA FALLETTI. 

weather, and sepmed always the better for 
it. His wife had never entertained a doubt 
that he would survive her. He, on the 
contrary, used to say, ** I have a firm trust 
that Providence will allot it to me to die 
first." During the three years which fol- 
lowed the invasion of the cholera he was 
visited by some sUght illnesses. The phy- 
sicians recommended rest and a journey, 
which would divert him from his excessive 
appHcation to business. He proposed to 
his wife to make a second excursion to the 
Tyrol. On the day of their departure the 
pleasure he anticipated in revisiting that 
country seemed to revive and enhven him ; 
but on the journey his health again failed, 
though at first it seemed to be only his 
recent temporary ailments which affected 
him. On reaching Verona, however, he 
had fever, which increased so rapidly that 
it became necessary to remain there. This 
was the beginning of a serious illness. 
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which threatened to prove fatal. After 
receiving the last sacraments an improve- 
ment took place, and in a few days he was 
considered out of danger. But his recovery 
did not progress favourably, and he was 
advised to return to his native country, 
the air of which was thought more likely 
to restore his strength. He was accom- 
panied on his way back to Turin by his 
wife and a medical man. 

They had only travelled a short way, 
when, on arriving at Ohiari on the Bres- 
ciano, they had the terrible surprise of 
finding that he was not sleeping, nor even 
in a simple fainting fit, but actually in his 
last agony. They stopped at the house of 
the parish priest, who happened to be the 
well-known and venerable Bedoschi. Here 
he received extreme unction, and died in 
the arms of his most aflOiicted wife, on the 
4th of September, 1838. These recollec- 
tions even now affect me too deeply, and 
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it would be impossible for me to describe 
tfie anguish of the widow, the grief of his 
friends, and the general affliction caused by 
this event. 

The Marchese di Barolo not having 
children, left the whole of his property, with 
the exception of some bequests, to his wife, 
declaring in his will that he did so because 
he was perfectly acquainted with her senti- 
ments, and did not doubt that she would 
fulfil his intentions, and employ all his for- 
tune for the glory of God and the good of 
the poor. She considered herseK in con- 
sequence as his executrix, and devoted her 
whole soul to the task of faithfully adminis- 
tering this trust, and applying her riches to 
holy and charitable objects. 

Though supported by the powerful con- 
solations of religion, the intense sorrow she 
went through several times affected her 
health. After trying various remedies she 
was sent to the baths of Acqui, but there a 
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more terrible illness came on, and we were 
again in great fear that we should lose hfer. 
O how many prayers were put up every- 
where for her recovery, and God vouchsafed 
once more to grant them. 
. She made acquaintance at Acqui with an 
excellent priest, a man aged before his time 
by incessant study and the most constant 
exercise of evangelical virtues. He hon- 
oured me also with his friendship, and I 
became very much attached to him. He 
had one of those candid, upright souls 
which unite simplicity with learning, and 
with whom, when once we know them, it is 
impossible not to wish to keep up habits of 
intimacy, their example is so consoling. The 
Marchesa wished him to leave Acqui and 
settle in Turin. She offered to lodge him in 
her house, and to make him her chaplain. 
He would willingly have accepted this pro- 
posal, but the engagements he had entered 
into did not aUow of it. 
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The good Catholics of the diocese of Pine- 
rolo, and the Bishop in particular, for a long 
time past had witnessed with sorrow the 
evil results of the vicinity of the Waldenses. 
In many of the poor parishes of these 
mountains there were no OathoHc schools 
for girls, and Catholic parents sometimes 
sent the children to the neighbouring Pro- 
testant schools, which produced errors in 
faith, indifference, and often scandals, . This 
induced the Marchesa di Barolo to set on 
foot an excellent work in those districts. 
She suppUed the Bishop, who was then 
Monsignore Charvaz, with sufl&cient funds 
for the foundation of CathoUc girls' schools 
in several of these parishes- At the same 
time she formed a plan with the Ladies of 
the Sacred Heart, by which their charity 
co-operated in the happy success of this 
institution ; they undertook to instruct the 
persons who offered themselves as teachers. 
It was also arranged that, in order to main- 
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tain a spirit of fervour amongst these school- 
mistresses, they should assemble in the 
Convent of the Sacred Heart every year, at 
a time appointed by the Bishop, and make 
there a retreat. When at a later period, 
in consequence of poUtical violence, the 
Ladies of the Sacred Heart went away, these 
spiritual exercises took place in the house 
of the Sisters of St. Joseph. 

Some years before, when the Marchesa 
was in Eome, she had been authorized by 
the Sovereign Pontiff to enter into all the 
convents, and she had then become ac- 
quainted with the perpetual adorers of our 
Lord Jesus Christ in the Holy Sacrament. 
Her piety made her greatly admire this 
institute, and she regretted that Turin, 
which, on account of a famous and wonder- 
ful miracle, glories in being called the City 
of the Blessed Sacrament, did not possess 
a convent of this order. The time came at 
last when this desire was to be fulfilled. 
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The King, Charles Albert, sent for these 
nuns, and famished the funds for their first 
establishment, and the Marchesa joined in 
the good work by assigning a yearly sum 
for the support of the sisters. 

She had also at heart another pious pro- 
ject. In one of her journeys to Naples she 
had visited, at Mugnano, the tomb of the 
virgin martyr, St. Philomena. The idea of 
founding a hospital for poor children was at 
that time uppermost in her mind, and she 
asked St. Philomena to obtain for her a 
Hght from God with regard to this impor- 
tant intention. On her return to Turin 
she bought a house at Moncalieri for the 
hospital, and built by its side a little church 
dedicated to the saint of Mugnano. But, 
on more mature consideration, she found 
it desirable to have the hospital in Turin, 
principally on account of the superior facil- 
ity with which medical assistance could be 
there secured than in the country. She 
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built it on a piece of land which she pur- 
chased with that object, in the vicinity of 
the Eefage and of the Convent of the Mag- 
dalens, and kept the house at MoncaUeri 
for another purpose. As soon as the walls 
of the hospital were dry and the rooms 
famished with beds, poor Uttle girls were 
admitted, and it is easy to imagine how 
many families had reason to bless the 
foundress* 

The patients were received from three to 
twelve years old, at which age the other 
hospitals were open to them. Five Sisters 
of St. Joseph acted as superintendents, and 
the Oblates of St. Mary Magdalen as in- 
firmarians. These Oblates form a special 
congregation, and have an ecclesiastical 
Superior of their own* The Hospital has 
a resident chaplain, who says Mass there 
and instructs the sick children. 

We must now mention two other insti- 
tutions estabhshed by this indefatigable 
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friend of the poor. She erected a buildmg 
on one side of the monastery of St. Ann, 
and made it a home for the education of 
thirty orphans. They are called the Julias, 
and are under the care of the Sisters of St. 
Ann. Each JuUa, when she is grown up 
and leaves the Orphanage, receives 500 fr. 
as a dowry. 

The other institution goes by the general 
name of ** The Home," and is subdivided 
into particular "homes," such as "the 
home of Mary," "the home of St. Jo- 
seph," and so on, which may be multi- 
pUed to any extent. Each of these famihes 
has a Mother, to whom a house and a salary 
are assigned. She is at the head of a band 
of young women, who learn various trades ; 
some are tailoresses, some glove makers, 
some sempstresses. They work in the shops 
of artizans of acknowledged respectability. 
At noon they go to the Home to dine, 
and assemble there again in the evening. 
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Dnring the hours they remain there, the 
Mother directs the employment of their 
time. They learn the Catechism, reading, 
writing, and various kinds of needlework ; 
also household duties, such as cleaning, 
cooking, and whatever befits their position 
in life. The good Marchesa and other kind 
ladies often visit these homes, and take 
pleasure in assisting with their advice the 
Mothers and the young girls, A spirit of 
order, reUgion, and diarity influences all 
the arrangements, and promotes civiUty 
and mutual edification. None but girls of 
irreproachable character are admitted, and 
exemplary conduct is a necessary condition 
if they wish to remain. Even on week- 
days, if it is possible, they accompany the 
Mother to Mass before going to work. On 
Simdays and festivals, besides hearing Mass, 
they attend at the sermon and at Benedic- 
tion. Morning and . evening prayers are 
always said in common. . The Sisters of 
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St. Ann, who are excellent teachers, give 
them instructions, as well as the Marchesa 
and the above-mentioned ladies. The plan 
on which the fomidress has organized this 
work could not be more admirably carried 
out. The masters of workshops are all 
anxious to employ such well-behaved girls ; 
and when one of them is of an age to be 
married, the man who becomes her hus- 
band secures for himself a wife whom he 
can trust, and who, •while she attends to 
the management of his house and the in- 
terests of his business, is able, if she has 
children, to bring them up as a good mother 
should do. 

I often thank God that, although it has 
not pleased Him to bestow upon me riches 
wherewith to assist the poor myself. He 
has given me a heart which feels all the 
beauty of charity, and which finds hap- 
piness in seeing that virtue admirably, in- 
telligently, and in so many vahous ways 



UABGHESA OIULIA FALLETTI. Ill 

put into practice by the dear lady who is 
also my own benefactress. how my 
beloved parents, during the last years of 
their lives, sympathized with me in this 
enjoyment. And when I had the grief of 
losing them, my brother entered with the 
same interest into my feelings, when I 
spoke to him or wrote to him about all 
the good works that were carried on under 
my eyes. Luigi had become indifferent 
with regard to most things in the world, 
and somewhat inclined to melancholy ; but 
when I went to visit him at Chieri he be- 
came quite animated, and always took the 
greatest pleasure in hearing me describe 
how the Marchesa di Barolo employed her 
talents, her time, and fortune, in the service 
of the poor. When he came to Turin it 
was also to talk over these things, and our 
letters at other times almost always ran 
on the same subject. The last time I saw 
h\m he told me that he had sold some 
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works on philosophy and general litera- 
ture, which he knew I did not care about, 
and as for himself he hated the sight of 
them. ** I passionately admired them in 
my youth," he said, "but I am now dis- 
enchanted of all that pompous nonsense. 
Humble sincerity and reUgion is all I care 
for now." I wrung his hand, and we 
talked some time of bur deceased parents ; 
then he asked me several questions about 
the Marchesa's institutions, and took notes 
of what I said. He told me that a lady 
in London had asked him to send her an 
account of our principal charitable estab- 
Ushments. When we parted that day he 
seemed to me better in health than I was ; 
but the next time I saw him was on his 
death-bed. Congestion of the brain had 
taken place, which frequent bleeding did 
not relieve. He received extreme unction, 
went through a long agony, but with a 
sweet and serene countenance. He died at 
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Clieri on Saturday the 21st of February, 
1841, in the house where he had lived, 
near San Domenico of the Commenda. 

In less than four years, death liad de- 
prived me of four of the persons I loved 
most dearly. But after Luigi's death my 
infirmities increased, and I sank into a 
deep melancholy. I tried to hide it for 
the sake of others, and endeavoured to 
imitate the Christian courage of my bene- 
factress, and the rare example she afforded 
of true strength of soul. When I was 
alone sorrow used to weigh me down, but 
as soon as that good disciple of our Lord 
came near . me, my sense of duty and 
religion revived, and I felt better. How 
should I not have been ashamed of my 
weakness in presence of that courageous 
woman, who, in the midst of the most 
cruel affliction, had never ceased to lean 
on God, and laboured to fulfil His adorable 
wiU? 
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CHAPTER VIII. 

Since the death of her husband, the 
Marchesa's charity became, if possible, 
more indefatigable, more extensive. She 
looked upon those good works as a means, 
together with prayers, of assisting his de- 
parted soul, and never felt as if she had 
done enough. 

She took the greatest possible pains in 
regulating the administration of her for- 
tune ; freed her estates from debts with 
which they had been encumbered in other 
times ; applied herself diligently to acquire 
a knowledge of her affairs, and directed 
the operations of the secretaries and agents 
employed in managing them. This atten- 
tive vigilance was exercised without dis- 
quietude or eagerness. She looked upon 
it as one of the duties which Providence 
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imposes on the rich, in order that, by 
making the most of their resources, they 
may be the better able to assist the poor. 
In the regulation of her expenses this 
noble-minded lady acted hberally and ju- 
diciously. She cared for the possession of 
wealth only for the sake of distributing it. 

The institute of the Sisters of St. Ann, 
and that of the Magdalens, had now been 
successfully established for some years, and 
the foundress deemed the time was come 
to go to Kome in order to lay the subject 
before the Holy See, and seek from the 
Sovereign Pontiff a formal approval. She 
conferred upon this with the Archbishop, 
who thought it would be desirable, and 
the pious lady prepared for her departure. 

She was not discouraged by the know- 
ledge that such formal approvals are very 
dijB&cult to obtain, and that the Holy See 
had. refused it lately to several long exist- 
ing and esteemed congregations, such as 
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that, for instance, of the Sisters of St. 
Joseph. The Sovereign Pontiff generally 
concedes in these cases a sort of minor 
sanction, a conditional approbation, but 
delays pronouncing a definite judgment. 
Notwithstanding the precedents of non- 
success, or only partial success, the Mar- 
chesa resolved to make the effort, and 
endeavour, with God's blessing, to con- 
solidate these dear institutes, and draw 
upon them more abundant blessings. 

She did not like to travel without a 
priest, and at that moment she had no 
chaplain. She had had in succession most 
excellent ones, and aU would have willingly 
remained with her, if special circumstances 
had not called them away. The last of 
these was Andrea Ighina, now canon and 
rector of the Kttle seminary at Mondovi. 
He had been recalled by his bishop, Mon- 
signore Ghilardi, who wished to have him 
near to himself. The Marchesa proposed 
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to the Canon Tua of Acqui to accompany 
her, which, with the consent of the Bishop 
of Acqui, he gladly agreed to do. 

My brother Francis, of the Society of 
Jesus, was also on the point of going to 
Eome, and I made the journey with him. 
We arrived a month before the Marchesa, 
who travelled by land, whereas we went by 
sea. During the time which preceded her 
arrival, I was kindly lodged by the Fathers 
of the Society in their house of the Jesu, 
where I passed some weeks in a very plea- 
sant manner, and was greatly edified by 
the goodness and virtues of the Father- 
General and all his subjects. They were 
all kindness to me, and I can never forget 
the gratitude I owe them. The Father- 
General was so good as to take me himself, 
for the first time, to St. Peter's; and he 
made me enter by St. Martha's door, in- 
stead of going in at the front entrance, 
in. order that I might receive at once the 
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fullest impression of the sublime grandeur 
of that wonderful temple. From that spot 
the eflfect produced is much more striking. 
During the following days I continued, 
sometimes with one and sometimes with 
another of these learned reUgious, to make 
myself acquainted with Eome, visiting its 
churches, palaces, galleries, ruins, and 
catacombs. 

When the Marchesa di Barolo arrived, 
she hired a house with two stories, besides 
the ground floor, in the Via della Croce, 
near the Piazza di Spagna. I took leave 
of my revered friends, and took up my 
abode with my benefactress. 

She had become acquainted with Cardinal 
Lambruschini in Paris, when he filled the 
post of Apostolical Nuncio in that city. He 
had now been placed for some years at the 
head of affairs in Eome by Pope Gregory 
XVI., and occupied the office of Secretary 
of State. The Marchesa called upon him, 
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and explained the object of her journey. 
The venerable Cardinal received her with 
particular respect and paternal affection, 
nor did he ever afterwards omit an oppor- 
tunity of testifying his regard for her. He 
was well aware of the virtues of his peti- 
tioner, and knew how to appreciate the 
merit of her foundations. He also plainly 
told her that the obstacles were great, and 
that, under the circumstances at that time, 
^ it would be very diflBicult to surmount them. 
He came soon afterwards to visit the 
Marchesa, and informed her that he had 
kept his promise of speaking to the Holy 
Father, and had found him full of esteem 
for her, and favourably disposed towards 
her institutions ; but that the obstacles he 
had foreseen were in reality very important, 
and that it would be in any case long before 
they could be overcome. She was perfectly 
willing to acquiesce in God's will in the 
matter, and did not feel in any way dis- 
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couraged, but considered it her duty to 
persist in taking the necessary steps to- 
wards the accomplishment of her object. 
The other Cardinals whom she visited all 
gave her the most gracious reception, but 
none of them disguised the ^avity of the 
impediments which stood in the way of her 
petition. The Holy Father readily granted 
her an audience, Hstened to what she had to 
say with the kindness that was to be ex- 
pected, and answered in so gracious a man- 
ner that she conceived some Uttle hope of 
success. But the Pope, perceiving that 
she expected to obtain a formal approval, 
did not allow her to remain under this 
agreeable impression, and said that when 
the Cardinals had examined thoroughly the 
question of the two institutes of St. Ann 
and the Magdalens, he hoped to give them, 
not at present indeed the formal approval, 
but the laudcy that is, the commendation or 
conditional approbation. " Holy Father," 
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she exclaimed with the impetuosity of filial 
confidence, ^^ the laude is much mote than 
we deserve, but not what I want." The 
venerable Pontiff smiled at this heartfelt 
exclai|xation, and assured her of his good 
wiU. 

Encouraged by this first audience and 
the blessing of the Holy Father, she ac- 
tively pushed forward the usual proceed- 
ings. She had other similar interviews, 
and obtained that, instead of the two rules 
being submitted to the examination of a 
great many Cardinals, which would have 
produced incalculable delays, they should 
be placed in the hands of a small number 
of the members of the- Sacred College; 
and she petitioned that the presidency of 
this Commission might be delegated to 
Cardinal Lambruschini. The Pope refused 
to assent to this on account of the over- 
whelming occupations of the Secretary of 
State. She did not give up the point, but 
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asked the Holy Father to permit the point 
to be referred to the Cardinal himself; and 
entreated His Holiqiess, in case the min- 
ister was willing to imdertake the busi- 
ness, not to withhold his consent. Jhe 
Pope having answered that under those 
circumstances he would not object, she 
went at once to Cardinal Lambruschini, 
related to him what had taken place be- 
tween her and the Holy Father, and talked 
him over so effectually that he accepted 
the said presidency. 

The Commission was composed of the 
Cardinals Ostini, Bianchi, and Polidori, 
with the Secretary of State at their head. 
The Very Keverend Father Giusto Eecanati 
da Camerino, of the Order of the Capu- 
chins, who has since been made a Car- 
dinal, was directed to draw up a preliminary 
report on the subject in question. This 
Father Giusto was Consultator to the Sa- 
cred Congregation of Bishops and Eegu- 
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lars, a man of considerable information 
and well-known piety, highly esteemed 
both by Gregory XVI. and Pius IX. 
Monsignore Corboli had also some share 
in the examination of the affair, and was 
not favourably inclined towards it ; but his 
opposition and other impediments gradually 
vanished. 

One day that I was with the Marchesa di 
Barolo at San Pietro in Vincoli, we heard 
that Father Giusto was in the convent, 
and she asked leave to speak with him. 
He came to us, and assured her that her 
business was proceeding in a very satis- 
factory manner, for that there was not 
the least doubt that both the institutes 
would have the laude (the ordinary com- 
mendation). ** What ! *' repKed the Mar- 
chesa, with her usual frankness, "the 
laude? I won't have it, I won't have it!'* 
She then energetically renewed her en- 
treaties, pleaded with all her natural elo- 
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qtience, and a vivacity of hope which 
nothing could put . down. The holy re- 
ligious was moved by her earnestness, and 
promised his best efforts, as far as his 
influence went, to advance her cause. 

No doubt the generous and persevering 
hope she cherished, in spite of such very 
strong appearances of ill success, was the 
result of prayer. 

Although beset with a variety of occu- 
pations and duties, with visits, and with 
reading and writing letters, she found time 
to attend the stations, processions, and par- 
ticular festivals in the Koman Churches, and 
particularly to adore the Blessed Sacrament 
daily exposed on the altar. 

She had written to Charles Albert to in- 
form him of the cause Of her absence from 
Turin. The King held her in the highest 
esteem. She had had recourse to him at 
different times, and addressed him by 
letter on subjects of charity and justice. 
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He had always replied to her commnni- 
cations with ready kindness, and expressed 
his willingness to accede to her requests 
and to second the e£fbrts of a subject who 
had conferred so many benefits on his king- 
dom. He answered her letter from Bome 
at once, and mentioned how highly he 
valued her pious institutes, and how much 
he hoped they would receive the Pontifical 
approbation. This testimony of the King 
to their utility was naturally taken into 
account by ihe Holy Father and the Car- 
dinals, and by their order printed amongst 
the oflBlcial papers with the other documents. 
When it pleased God at last to make the 
examiners of one mind in favour of the in- 
stitutes, their rules and constitutions were 
revised, certain changes which were judged 
to be desirable ordained, and they received 
a formal approval, to the great astonish- 
ment of many who had thought such a 
result impossible. 
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The good Cardinal Ostini, who was at 
the outset one of the most adverse to her 
suit — so much so that the Marchesa used 
jestingly to say that his name (Ostini) was 
the root of the word " ostinato " (obsti- 
nate) — had entirely come round. He came 
himself one evening to announce to her the 
good news. An unutterable look of hap- 
piness beamed in her face, and she fell on 
her knees to bless God for His great good- 
ness to her and to pray that the sanction 
of the Vicar of Christ might advance her 
two highly favoured institutes in virtue and 
piety. She then turned to the Cardinal, 
and thanked him very earnestly. 

The venerable Lambruschini came also 
to see her, and fervently and affection- 
ately did the happy lady express her 
gratitude to this kind and constant pro- 
tector. The other Cardinals were also 
deeply touched by the manner in which 
she thanked them: — ^they all called her 
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a new St. Paula, And when she was ad- 
mitted to the presence of the Vicar of 
Christ, what did she not pour forth from 
the depths of her heart of love and gratitude 
at his feet. He once more gave her his 
most paternal encouragements and abun- 
dant blessings for herself, her household, 
and all her charitable works. She stayed 
a few days longer in Kome, in order to 
fulfil certain duties of gratitude and civility 
towards persons who had showed her kind- 
ness,, and then we took our departure. 
The good Canon Tua had returned to 
Piedmont some time before. 
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CHAPTEK IX. 

The Marchesa stopped a little while at 
Florence to see the Grand Duchess, on 
our way to Turin, where we arrived on 
the 6th of May, 1846. This was a day 
of happiness for the poor, and for all those 
who knew how to appreciate one who was to 
so many a benefactress. As to the Sisters 
of St. Ann and the Magdalens, who owed 
to her maternal solicitude a long-desired 
and inestimable blessing which she had 
obtained at the price of so many anxious 
cares and painful efforts, their joy was 
unbounded. The tenderness of her mater- 
nal heart derived the greatest consolation 
from the sight of their happiness, which 
more than made up to her for aU she had 
gone through. Those j&rst happy days 
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went by with rapidity, and then came the 
sad news of the death of Gregory XVI. 
Ahnost the last act of his Pontificate was 
the approval he gave to the Marchesa's 
two institutes. 

The sojourn she had made at Borne, 
notwithstanding some temporary indispo- 
sitions and the fatigue she had gone 
through, had improved her health. She 
seemed younger by ten years. When we 
left Eome, however, she was suffering from 
an inflammatoiy disease of the eyes, 
which was cured in a way which appeared 
miraculous. Passing through Viterbo, she 
visited the convent where the body of St. 
Eose is preserved and venerated. After 
she had said some prayers there with the 
nuns, the prioress noticed the painful state 
of her eyes, which were very bad at that 
time, and getting worse, and said that St. 
Rose would obtain from God a perfect cure 
for her. And it so happened that from 
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that moment the inflammation subsided, 
and in a few days no traces of it re- 
mained. The good nuns who had so suc- 
cessfully invoked the aid of their special 
saint, received tokens of the Marchesa's 
sincere gratitude. 

The Marquis Colbert of Maulevrier was, 
of all the relatives of the Marchesa di Ba- 
rolo, the one with whom she had kept up 
the greatest intimacy — ^part of her childhood 
and of her youth had been spent with this 
beloved brother ; after their first separation 
a constant correspondence had been main- 
tained between them; and her visits to 
France and his to Italy had enabled them 
from time to time to spend some time to- 
gether. He married, and had an only son. 
This young man, Paul de Maulevrier, was 
the sole apparent heir of that branch of 
the Colberts which descends lineally from 
the Minister of Louis XIV. He was 
remarkable both for ability and strength of 
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character, and was idolized by his parents. 
At the time we are speaking of he had just 
completed his seventeenth year. Having 
gone out shooting one day with his father 
and several other gentlemen, he handled 
his gun imprudently — it went off and killed 
him. His unhappy father, who was stand- 
ing a Uttle way off, heard the report, and 
had not the least idea of what had hap- 
pened; but, on approaching the spot, he 
saw at once the result of the terrible acci- 
dent. The ball had entered the breast and 
pierced through the head, without in the 
least disfiguring the face. He raised his 
son, but all was over ; he had passed away 
instantaneously, without experiencing the' 
horrors of death ! This fatal day was the 
1st of September, 1847. The news of this 
most sad loss, and of the misery of the 
parents, soon reached us. It would be 
vain for me to attempt to describe the grief 
which Madame di Barolo felt on this 
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occasion, and her intense sympathy with 
the sufferings of her brother and her sister- 
in-law. It required all the strength which 
reUgion can give to enable them to meet 
with courage so overwhelming a trial ; but, 
thank God, His divine grace powerfufly 
sustained these three souls. The piety 
and fortitude of the afflicted parents in 
the naidst of their anguish afforded con- 
solation to the heart of my benefactress. 

The year 1848 brought with it innumer- 
able calamities to Italy. The Marchesa 
exercised her generous compassion towards 
all the sufferers she met with, irrespective 
of political opinion. She had no fanatical 
preference for this or that form of Govern- 
ment, and admitted that different systems 
of legislation may be good, so that they 
adhere to justice and protect religion and 
virtue. This is always the chief object 
with the good, and Pius IX. and the other 
Italian princes hoped to establish such a 
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state of things by means of certain refonns 
in the laws. 

It is well known that there was amongst 
us a want of union between good men, 
many of whom were diflSdent of their abiU- 
ties and conscious of inexperience in poli- 
tical aflfairs; whereas perverse and wicked 
men, on the contrary, whose only object was 
to raise their own fortunes on the ruin of 
oth^s, thrust themselves forward, betrayed 
Charles Albert and Pius IX., sowed the 
seeds of licentiousness and irreligion, and, 
with the deepest cunning, leagued them- 
selves to commit violence and enrich them- 
selves by means of it. 

Before matters had proceeded to extre- 
mities we expected indeed that changes 
might take place, but that some show of 
justice would be preserved. If religious 
houses were to be done away with, it was 
at least to be supposed that their inmates 
would not be persecuted, and some humane 
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consideration shown to them, such as was 
obsersred in the beginning of the century, 
when persons bound by reKgious vows were 
permitted to withdraw quietly, and pensions 
were assigned to them. 

In consequence of this reasonable expec- 
tation, the Marchesa thought that when the 
house of the Jesuits was suppressed she 
might without inconvenience offer a room 
to my brother. He was at that time Pro- 
vincial. It was therefore agreed upon that, 
when the decree for the suppression should 
appear, he would come and reside under 
her hospitable roof. But in place of this 
the Jesuits were expelled with violence, and 
after the deed was accomphshed a law was 
framed to sanction past injustice. 

My brother and his companion. Father 
LolU, remained with us one night, but, 
conscious that their presence would be 
seized upon by the agitators as a pretext 
to molest the Marchesa di Barolo, they 
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departed at break of day. No Jesuit 
after that lodged in her house, but never- 
theless tumult succeeded upon tumult, and 
for a long time it was said that fifteen 
Jesuits were hid under her roof. When 
the nuns of the Sacred Heart were driven 
away, the spoilers flattered themselves that 
the Villa of the Casino, the gift of the 
Barolos, would be included in the confis- 
cation, and sent armed men to occupy it. 
But, fortunately, a clause had been inserted 
in the act of donation which stipulated that, 
if the number of rehgious in that house 
was at any time reduced to less than ten, 
the property would revert to the family of 
Barolo. And thus the Villa Casino was 
saved from the hands of the robbers. 

Whilst the good always desire the 
triumph of true civil Uberty — that is, of 
justice, which, with a strong and equitable 
hand, protects the rights of all — it is very 
difficult to guard against the oppression 
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which license and abuses exercise over 
society. Our country went through this 
unhappy period, and then were witnessed 
all the excesses to which revolutionary 
journals carried their audacity. They 
showered calumnies and vituperations on 
persons the most worthy of respect, and 
guilty of no offence save charity and piety. 
The Marchesa di Barolo and her beneficent 
institutions could not escape their slanders. 
There is no abomination which was not said 
and written concerning them. They went 
so far as to say that she stole girls from 
their parents, and shut them up in her 
Refages. These infamous accusations were 
brought before the magistrates, and inves- 
tigations were made which of course clearly 
demonstrated their falsehood, but the slan- 
derers were not even then reduced to silence. 
The friend of the poor was overwhelmed 
with insults, and continually threatened 
with death by letters sometimes anony- 
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mous and sometimes signed by these 
fanatics. Deluded by these calumnies, 
men and women used to crowd round 
her charitable asylums, vociferating me- 
naces and crying out that they meant to 
pull down the walls, to set fire to the 
buildings, and release the victims enclosed 
within them. It is impossible to describe 
all the sufferings she had to endure at the , 
hands of these wicked agitators ; but she 
always rejected the suggestion of her most 
devoted friends, who advised her to leave 
Piedmont, and to go and do good in places 
where her pious labours would not be re- 
quited by such ingratitude. But, though 
French by birth, she had adopted her hus- 
band's country as her own, and nothing 
could alter her resolution to dwell in it, to 
love it, and to shower benefits upon it, at 
the price of every suffering and every 
danger. 
I will not enter into particulars as to the 
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painfull annoyances she had to endure with 
regard to the Eefage, to the Magdalens, 
and to the schools for girls in the Convent 
of St. Ann and elsewhere. I could not 
describe in detail these moral tortures 
without mentioning the names of persons 
well known, and at that time deluded by 
fanatical views of innovation, and the more 
^ capable of inflicting injury from their 
position and influence. She forgave every 
one, and, whenever an opportunity offered, 
returned good for evil. The keenness of 
her feelings made it impossible for her not 
to experience at the first moment a Uvely 
sense of the injuries which she received, 
but her indignation was like a flash of 
Ughtning, and the fear of having yielded 
to impatience rendered her all the more 
gentle and generous towards those who 
had offended her. 

In the midst of these annoyances, -she 
never relaxed in her charitable labours. 
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Every morning she used to receive a 
number of poor people in one of the large 
halls of her palace. Some she assisted 
vnth alms, others with advice. Candidates 
for admittance into her homes were exa- 
mined, and she gave audience to the young 
penitents who wished to enter the Eefnge. 
Men and women with wounds in their legs 
and feet often came to have them dressed. 
She washed them with wine, appUed oint- 
ment to the sore, bound them up with 
clean linen, and in many cases effected a 
complete cure. Before or after a spare and 
quickly-despatched breakfast, she sent for 
her secretaries, Ustened to their state- 
ments, and attended to the management 
of her affairs. She would never go to 
law if she could possibly help it, and on 
all occasions, if an accommodation was 
feasible, preferred it to a law suit. Then 
she retired for a while to pray and medi- 
tate, and afterwards proceeded to visit the 
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numerous institutions she had founded, 
spending some time in each, and occupied 
for hours in inspecting their condition, 
correcting defects, consoling and instruct- 
ing the inmates, and maintaining amongst 
them a spirit of charity and fervour. But 
amidst all her more recent interests and 
cares, she never forgot her dear prisoners, 
the objects of her long solicitude and of 
her first charitable labours. For their 
sakes she had begun that course of good 
works which God had crowned with such 
manifold blessings. All the good results 
she ascribed to Him alone, and condemned 
herself for the mistakes which she thought 
deserved reproach. It was natural that 
the assiduous care she had bestowed on 
the poor prisoners, the good order she had 
introduced into the prison, and the reli- 
gious fruits of her labours, should have 
greatly endeared to her this particular 
work. It might have been expected that 
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any Government ruling in Piedmont would 
have acknowledged the ntihty of what had 
been effected in these prisons for women. 
Bnt a spirit of precipitate and ill-under- 
stood innovation prevailed at that time. 
The prisoners were withdrawn from the 
house they occupied, the system changed, 
and the pious benefactress shut out from 
the scene of her life-long labours.* It can 
be easily imagined what she suffered on 
this occasion, but she bore this intense 
grief in silence, hke a valiant woman who 
grieves over the evil committed but utters 
no complaints. 

The ministry of mercy she had exer- 



* Notwithstanding the painfiil incident here re- 
corded by Silvio Pellico, the good effected in the 
prisons by the Marchesa di Barolo has not been 
altogether lost. As far as we can ascertain, in 
some of them good order is still maintained, reli- 
gious duties are regularly observed, and the habits 
of propriety compatible with such places and such 
persons continue to exist 
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cised in the prison, by relieving snflfering 
and benefitting souls, she now carries on 
without intermission in the Refage and 
wherever her influence can extend. Innu- 
merable famiUes bless her and call her 
Mother. Their affection, their piety, but, 
above all, the grace of God, sustain her 
courage and comfort her in every trial. 
She is venerated by the whole country, 
save by the enemies of religion and mo- 
rality, who look upon her with anger, who 
assail her with calumnies, and often utter 
savage threats against her. She heeds 
them not, but goes on her way praying 
for her enemies, assisting every one, and 
trusting in God, in whose service she has 
spent so many years.* 

* " Gnarda e passa, prega per loro, e segae a bene- 
ficare e a confidar nel Signore al cui servizio si h 
posta da tanti axmi.*' 
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Here ends Silvio Pellico's sketch, which 
we publish with the greatest regret at its 
brevity. A few lines of his which we also 
possess show that he intended to proceed 
with his narrative; but the pressure of 
other labours, and the illness which soon 
overtook him and ended fatally, prevented 
the fulfilment of this intention. If a 
longer life had been assigned to him, he 
would have had to record an ever-increasing 
number of the Marchesa di Barolo's great 
and good actions. Though oppressed with 
the weight of advancing years and many 
sorrows, she never lost her firmness or her 
vivacity ; they continued unimpaired up to 
her latest days. She plunged heart and 
soul into the abyss of sorrows and misfor- 
tunes which surrounded her with all the 
ardour with which a person rushes to the 
rescue of a drowning man, and after each 
effort was always ready to return to the 
charge with all the vigour and freshness 
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of an indomitable courage. From the 
glorious poverty of our Holy Father, the 
Sovereign Pontiff, Pius IX., to the wants 
of the poor little girls under twelve years 
of age who were brought up in the asylum 
of St. Joseph ; from the sick and the des- 
titute to whom she daily distributed alms, 
to the solitary sufferers who dare not soHcit 
assistance, and whom she secretly relieved, 
there was no aflKction, no need, to which 
this large-hearted woman did not minister 
with a pious and intelligent zeal. She 
never yielded one inch to what are not, but 
what people choose to call, the exigencies 
of the times, nor yet to those other exi- 
gencies which reject real benefits if they 
are not exactly adapted to their taste and 
fancy; but, treading with a firm step the 
path she had followed from her youth 
upward, she turned neither to the right 
nor the lefk, or faltered in her course, for 
she knew that her works were not done 
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with a view to human glory or a perishable 
object, but for the sake of souls, of God, 
and of eternity. 

Her zeal for the salvation of souls and 
the glory of God led her, in the last year 
of her life, to devote her energies to the 
accomplishment of a great work — the 
erection of the Church dedicated to the 
youthfcd martyr, St. JuUa, in the suburb 
of VanchigUa, at Turin. From the mo- 
ment she resolved on this undertaking, it 
may be said she gave herself no peace or 
rest. The walls seemed to rise as if by 
magic, thanks to her unwearied zeal in 
promoting its completion. Every one 
hoped that noble lady would have witnessed 
the consecration of this temple. But this 
was not to be ; her crown was won, nought 
remained for her but to receive it at God's 
hands, who called her to Himself on the 
20th of January, 1864. 

Her exterior acts, her outward merits, 

K 
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have been described. As to the secrets of 
her conscience, of her inmost soul, a vast 
field opens, which can only be explored 
and revealed to us by those who knew the 
Marchesa intimately enough to venture on 
this task, and to depict her as she really 
was. There was no pride and no haughti- 
ness in her. Under a somewhat stately 
manner she concealed a profound humihty. 
A naturally distinguished and aristocratic 
bearing was united to a sweetness and cor- 
diality, which made her the friend as wdl 
as the benefactress of the poor. The girls 
in her homes, the rehgious whom she had 
estabUshed or assisted, and in particular the 
Magdalens, whom she called her favourite 
children, can all attest that she was richer 
in virtues and natural gifts than in her 
worldly possessions and advantages, great 
as they were. 

We trust that what Silvio Pellico wished 
to do, and was prevented from accomplish- 
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ing, some other writer will achieve, and 
that we shall thus possess a complete bio- 
graphy of this lady, whose life was one 
succession of good works. We conclude by 
applying to the Marchesa di Barolo what 
St. Luke the EvangeUst said of the pious 
Dorcas, **This woman was full of good 
works and almsdeeds which she performed." 
— ^Acts ix. 36. 
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THOFGHTS ON THE MANAGEMENT 
OF PRISONERS: 

EXTRACTED FROM 

THE MARCHESA DI BAROLO'S JOURNAL. 



"I AM not advancing a new opinion 
when I assert that it is impossible to 
do good except in the name and by 
the help of God. Let no one try to 
achieve by force what must be brought 
about by religion. I know some prisons 
where the most severe regulations are en- 
forced. The only result is to add another 
torment to the loss of Hberty. Order pre- 
vails exteriorly, but tumult reigns in the 
soul, in the heart, and in the mind. To 
force order on a depraved, degraded being, 
accustomed to vice and to all the agitations 
vice produces, is to inflict upon him the 
bitterest pei^ance ; but to lead the depraved 
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being to love order, — ^to make him under- 
stand its necessity and its advantages, — 
this is to convert him. Let charity, then, 
influence all our acts. Let us speak, coun- 
sel, punish, and reward with charity. It is 
charity alone which softens these poor hard- 
ened hearts. I will go so far as to say 
that we must begin by touching and by 
winning them, and only when this is ac- 
complished proceed to reason with them. 

*^I have often asked the prisoners if they 
would do for me, and to give me pleasure, 
things which they would have refused had 
I tried to prove that it was their duty to 
comply. But God knows that I only thought 
of Him, that I was seeking to lead them to 
Him, and only beginning from the lowest 
step, as it were, because the poor creatures 
had not at first the strength to rise to Him. 

** A prisoner is an outcast of society, pun- 
ished by human laws, betrayed sometimes 
by her accompHces, and often hated by her 
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companions in misfortiine. It is, therefore, 
necessary to approach her as a friend. It 
touches her to see that a person who loves 
virtue can also love her. We must bring 
her into the presence of that Heavenly 
Father who follows her wherever she goes, 
whereas those on whose affection she relied 
have forsaken her; and point out at the 
same time how crime brings with it tem- 
poral as well as eternal misery, and that 
virtue has its advantages even in this world. 
This is, of course, but a preliminary step, 
an imperfect basis which will subsequently 
give place to a soUd foundation, — the in- 
finite and Divine consolations promised to 
suffering. In short, we must begin by at- 
tracting and softening prisoners. If we love 
them, they will love us, and then we can 
do with them what we like. It was in this 
manner that I gained their confidence. I 
know how I acted, and that I succeeded. I 
did not form any plan when I began^ but 
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was guided by the instinct of the heart. I 
used sometimes not to eat any breakfast 
before going to the prison, in order to be 
able by dint of hunger to partake of the 
prisoners' food. "When they saw me eat 
with appetite a piece of their black bread, 
they said it gave them a better reHsh for 
it. I never offered to pay for my portion 
of this hard fare. They all offered to share 
their bread with me, yet I knew very well 
that, in some instances, this entailed a real 
privation. But it did also real good to their 
souls to have the opportunity of doing 
themselves an act of gratitude and kind- 
ness. But I did not always succeed ; and 
one fear continually oppressed me, — that of 
my own utter unworthiness. This appre- 
hension cost me many tears and much 
suffering of mind and body. I often said 
to our Lord, ' 0, my God, I am a poor 
weak creature, but I do beUeve and love 
you with all my heart and all my strength, 
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and I wish nothing so much as to make 
others also know and love you. I hope 
everything and can attempt everything in 
Him who strengthens me.* These words, 
which I kept constantly repeating, used to 
tranquiUize me, and I went on with my 
work." 

In another part of her manuscript the 
Marchesa relates with humble simplicity 
what she considered as mistakes in her 
conduct, resolves not to commit them 
again, and thanks God that He mercifully 
warded off the evil results which might 
have ensued. In relation to this subject 
she writes as follows : — " There was in the 
prison a woman who was subject to fright- 
ful paroxysms of rage. I have improved 
her a little, and acted one day in a manner 
which, by God's blessing, succeeded ; how- 
ever, when I afterwards reflected upon it, I 
came to the conclusion that I had been im- 
prudent. It happened that a poor creature, 
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mother of a large family, told me one day 
that she was a laundress, bnt that daring a 
long illness she had been forced to part 
with all the implements of her business. 
I bought her some new ones, and, as 
it happened just then that the pri- 
soners were in need of a washerwoman, 
I mentioned to them this poor woman, and 
proposed that* they should give her their 
things to wash. I said that as she had 
not been able to attend to her business 
for some time, the work would not perhaps 
be very well done the first time, adding 
that it would be a great charity to put up 
with this for once, and fair that those who 
had greatly to depend on the charity of 
others should be willing to exercise it 
with regard to those who needed it also. 
** They all without exception agreed to 
the proposal, and gave their washing to 
the poor woman. It happened as I had 
foreseen. The things, when returned, were 



154 MARCHESA GIULU FALLETTI. 

not well got up. They grumbled a little, 
but when I begged them to give one more 
trial to the poor laundress, all consented 
except the passionate woman I mentioned. 
She swore she would never employ her 
again, and broke out into a torrent of 
curses and imprecations. I took no notice 
of her then, but the next day, hoping to 
find her pacified, I asked if she would not 
make a little sacrifice for that poor family ? 
' No,' she rudely answered. * Very well,' I 
repKed, * nobody wishes to force you to do 
an act of charity. You are free to do as you 
hke.' Then, turning to the others, I said, 
* As I recommended to you this poor laun- 
dress I will pay your washing this week, 
and as you kindly consented to give her 
another trial, that of next week also. With 
you,' I said, turning to the passionate 
woman, * I have nothing to do. You refjise 
to help a poor family, I am not obUged to 
assist you.' 
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** Upon this she began to swear and to 
accuse me of injustice. I went into the 
adjoining room and commenced the cate- 
chetical instruction. It was in winter. 
My angry friend had a cassetta^^ which she 
was in the habit of lending me, and I 
used to requite the obligation by providing 
her with hot cinders for the rest of the day. 
In spite of her anger, she bethought her- 
self of sending me the cassetta. I declined 
to accept it, saying that I had rather not 
receive a service from one who only cared 
for her own interest. Then she became 
furious, and screamed Hke a mad woman. 
I went to her and suffered no one to accom- 
pany me. Her rage only increased; we 
were alone together in a little room, and 
she told me to go away or that she would 
strike me. She was taU and strong, and 
the threat was a serious one. There was a 

♦ In French ** chaufferette" 
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tub full of water and a jug near me. I 
filled it and said very quietly, * My child, I 
have heard that cold water is an excellent 
remedy for the sort of attack you labour 
under.' She exclaimed that if I threw the 
water upon her I should repent of it. I 
did so at once. It took her so much by 
surprise that she did not step back, but still 
went on howling. I told her to be quiet, 
and, as she did not comply, I again threw 
a jug full of water in her face. This time 
she was completely subdued, and left off 
screaming. I took her by the hand and said, 
' Come now, let me help you to undress and 
get into bed.' She let me lead her away like 
a Uttle child. I sent for a basin of hot broth, 
and made her drink it. She became quite 
gentle, begged my pardon for her violence, 
and entreated me to let her give her washing 
to the poor laundress. I granted the request, 
but did not offer to pay for it as I had done 
for the others. I made use, however, of her 
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mssetta when she sent it to me, and from 
that time forward there was an end of 
those frantic fits of anger. 

** Some time afterwards she went out of 
prison, and one day that I met her in the 
street she thanked me for the means I had 
used to suhdue her fory, and said it had 
worked a change in her. I blessed God for 
it, but at the same time remained con- 
vinced that it was not right to run the 
4)hance of exasperating a person whose 
reason is disturbed by passion, and who 
pight in consequence commit a serious 
offence. Alone in that httle room with that 
frantic woman, she might have dealt me a 
fatal blow. 

" There was a punishment which I used 
as seldom as possible, but which it was 
necessary sometimes to have recourse to 
when two of the women had quarrelled, 
and one of them was resolved to resent 
.with violence the insults received from the 
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other. When this was the case, a chain 
was attached to the feet of the one who 
threatened the assault, in order to keep her 
forcibly at a distance from her adversary. 
This was done in my presence, and I took 
care that proper precautions were taken to 
wrap the leg in linen so that the chain 
should not cause suffering. It sometimes 
happened that, in the succeeding night, the 
desire for revenge would revive. I own I 
was always anxious on those nights; audit 
occasionally happened that in the evening 
when I was dressed to go to a party, I 
could not keep away from the prison. My 
appearance under those circumstances in 
a dress which showed I had given up a 
very different eagagement in order to 
spend the evening in their company, 
seemed to produce a useful effect. On 
other occasions, when I had laboured in 
vain to obtaia something from them, my 
strength would give way. When they per- 
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ceived I was suffering, the better women 
would say to the obstinate one, * Don't you 
see that you make her ill T and either out of 
shame or out of a returning good feeling, 
she would give up the point and submit. 

" I find it difficult not to fall into the 
error of showing too much kindness to the 
bad ones in order to soften them. I must 
confess that I do employ this means very 
often, especially towards those who have 
threatened or insulted me. I generally 
speak about it first with the others, and 
tell them that I would not have them 
suppose that it is enough to be wicked in 
order to obtain benefits from me. But at 
the same time, as the violent conduct of 
such persons creates much disturbance, and 
painfully affects all the others, they must 
aUow me to try if generosity will not re- 
claim them; and in this way jealousy is 
prevented, which is one of the evils most 
carefully to be guarded against. 
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" Some of the younger prisoners want 
above all things to be noticed, and I found 
out that some of them committed faults for 
the express purpose of attracting my atten- 
tion. When I see this to be the case, I 
try to turn this desire in a good direc- 
tion. I excite their emulation,. and if they 
behave well, bestow upon them now and 
then praise and presents. This generally 
succeeds. Through perverseness, or from 
habit, some of them sometimes steal from 
their companions. I call it perverseness, 
because in some cases they destroy the 
things they take, or hide them in the bed 
of another woman to throw suspicion upon 
her. One day I could not clearly ascer- ' 
tain who was the thief, but as there were 
several who for similar offences deserved to 
be sent to Pallanza, I had them removed 
there, and the guilty one on this particular 
occasion was, I heard, included in the 
number. Another time I adopted an expe- 
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dient by which I managed to discover the 
truth. As soon as the fact of the theft 
was established I assembled the prisoners, 
and endeavoured to impress them with a 
sense of the hemousness of the offence. I 
proposed that the culprit should reveal her 
fault to me, adding, that otherwise I 
should feel myself obUged to give the 
usual informations to the advocate-general, 
in which case the criminal would be con- 
demned, according to the laws of pubUc 
justice ; and that there was no alternative 
but to accept my proposal, and commit the 
result to the law of charity. They all fell 
at my feet, entreating me not to carry the 
complaint to the magistrate. I knelt down 
with them, we said a prayer, and then I 
desired them to stand all together in a 
room at one end of the prison. I went and 
walked up and down a passage that led to 
a chamber on the opposite side, and I 
made them pass one by one before me« 

L 
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As they did so I addressed each in this 
manner, * In the name of God who sees 
and knows everything, who punishes false- 
hood and forgives those who repent, is it 
you that have been stealing T The woman 
thus interrogated went on to join her 
companions, and they said together the 
Utanies of the Blessed Virgin. At the 
first turn all denied the theft, but I ob- 
served that the one I suspected looked 
confused. I proposed to repeat the experi- 
ment, and this time she said in a trem- 
bling voice as she went by, ^I am the 
culprit.' I made her pass on at once, in 
order that no one might suspect her ; and 
when they had all gone by, I announced 
that the confession had been made, and 
that the things which had been stolen 
would be replaced, or the value of them 
paid, so that they might now dismiss the 
subject from their minds. As the pri- 
soners often ask to speak with me alone, I 
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avail myseK of these opportunities to exhort 
those whom I know to be given to steaUng. 
Some of them have reformed entirely. I 
make them restore what they have taken, 
and repeat some prayers as an act of 
penance. They are never the least afraid 
that I shall betray them, in consequence of 
these private revelations ; but they are also 
aware that I do not forget what they have 
told me. It is well known in the prison 
that I forgive, but that in one sense at 
least I do not forget. It has, I own, cost 
me great efforts of recollection to bear in 
mind the facts connected with each pri- 
soner's case. Now I habitually assist my 
memory by writing down the good and bad 
marks for Catechism, and the most grievous 
offences they commit. 

" A singular circumstance once occurred. 
A woman, who was supposed to have com- 
mitted infanticide, was put into prison. 
Some time elapsed before she was exa- 
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mined. When she was brought before the 
judges she said she was with child, and 
the surgeons confirmed her statement. 
She was in good health and eat with 
appetite. I ordered such food as she 
wished for to be given to her, as is the 
custom with those in her situation. All 
at once she was seized with a profound 
melancholy, and remained several days 
without taking sustenance, so that we 
began to apprehend the consequences to 
herseK and to the child. Not knowing how 
to proceed, I had recourse as usual to 
prayer, and then said to her, *You see I 
wish to be of use to you; why do you reject 
my assistance ? If you will not exert your- 
self for your own sake, do something for 
me.' I had given her clothes because her 
arm was distorted, and she was in conse- 
quence unable to earn enough to buy what 
she wanted. I pointed to the things I had 
made her a present of, and said, * Will you 
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not in return do something to please me ?' 
This increased her irritation. She threw 
my gifts into my hands which I was holding 
out to her, and said it was a shame to re- 
proach her with her poverty ; that, as she 
had been obliged to receive everything from 
me, it was tolerably evident that she could 
do nothing for me. * And yet,' I said, * I 
would willingly on my knees entreat you to 
confer on yourself a blessing which it is 
not in my power to confer on you, and I 
shaU feel as grateful to you for it as for a 
benefit done to myseK.' Then she burst 
into tears, and exclaimed, VYou at my 
feet ! You entreat, and I refuse ! I will 
do anything you like.' I gave her a Uttle 
broth and a few drops of wine, but whether 
from long fasting or some other cause, 
she no sooner eat than she fainted away. 
We carried her on a mattress to a bed in 
the infirmary, and, as she was very heavy, 
one of the attendants was obHged to get 
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upon the bed in ordef to lift her up. She 
recovered her senses, and, seeing this 
woman — who, like all the prison ofl&cers, had 
a dark red apron on — ^bending over her and 
loosening a string which tightened her 
throat, her troubled conscience suggested 
to her a frightful idea. She became deU- 
rious, and thought herself in the hands 
of the executioner. I cannot but beheve 
that woman was guilty. Some time after- 
wards it was found out that she was not 
after all with child. As she was only in 
prison for profligate conduct, after a few 
months she was released. She had re- 
mained in bed during the whole time of 
her imprisonment, pretending to be ill in 
order to conceal her imposture. But when 
about to leave she acknowledged to me all 
her falsehoods. 

"Before I finish this account I will 
relate some particulars concerning a pri- 
soner called Angelina Agnel. She was a 
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servant, and had been condemned to death 
for robbing her master. I obtained from 
the Coimt de Eevel, at that time governor- 
general, that the sentence should be com- 
muted into perpetual imprisonment. She 
deserved by her good conduct every praise, 
and was named head infirmarian. This 
ofl&ce, which is the most profitable, is also 
the one which requires most charity in its 
exercise. She excelled in this quaUfication ; 
but, as facilities existed for transgressing 
the rules with regard to drinking, she 
became tipsy one day, lost her situation, 
and incurred punishment. Long-continued 
good conduct subsequently procured for her 
the post of first inspectress, but not in the 
infirmary, where she would have been ex- 
posed to the same temptation. She became 
a very valuable help to me, through the 
kindness and gentleness of her disposition, 
her admirable seK-possession, her sense of 
order and appreciation of its advantages. 
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Though she was very active in informing 
me of all transgressions against the rules^ 
her companions were in general fond of 
her. 

" Her conversion was the work of reli- 
gion, and I believe it was sincere. She 
was wonderfully intelligent. I was struck 
with the manner in which she received the 
announcement of her condemnation to 
death. She stood motionless, turned a 
little pale, and then smiled. She did not 
know I had obtained her pardon. I would 
fain have spared her the apprehension of 
death, but for a few moments this was. not 
possible. When I told her she was not to 
die, she cried a little and scarcely thanked 
me. At other times she was wont to ex- 
hibit great affection for me, but when I 
informed her that she had escaped capital 
punishment, she heard it with apparent 
indifference. 

" I had a long illness, and when I told 
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the prisoners, on my recovery, that I wished 
to celebrate in some manner which would 
give them pleasure my happy return 
amongst them, the good Agnel, in the 
name of all the rest, asked me to make 
them a present of a set of pictures of the 
Via Crucis, the fourteen stations of the 
Cross. I ascertained that this was really 
the general wish, and bought the pictures. 
She undertook to read the appointed 
prayers, and twice a week, on Thursdays 
and on Sundays, this pious exercise is per- 
formed. No one is in the least obUged to 
join in it, but Agnel, who always gives the 
best example to her companions, knows 
how to attract them to all that is good. 

** She asked me to allow her to inhabit 
an apartment on the ground floor, where 
only those prisoners lodge who are on their 
way to the hospitals, or who are about to 
be transferred under the escort of archers 
to their own proviuces. She wished this. 
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in order to take advantage of those short 
intervals to give them some religious in- 
struction. It was a noble sacrifice for a 
woman, doomed to spend her whole life in 
prison, to offer to separate herself from her 
companions, and exchange a cheerful and 
airy room for a damp and dark apartment. 
I would not consent to this act of self- 
devotion. 

*' One day, at the beginning of the spring, 
she came to show me with great dehght 
some flowers which had been given to her, 
and said, * if I could have a jar to put 
them in how happy I should be !' I imme- 
diately made her a present of six jars of 
diflferent colours. She received this present 
with tears of joy. I intensely enjoyed her 
pleasure, and it increased my good opinion 
of her. To take so much dehght in simple 
things generally indicates a good con- 
science. This Uttle circumstance made 
me think of planting some acacia trees in 
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the prison yard. They were welcomed as 
friends by the inmates. 

" The more I endeavour to improve 
the physical welfare of the prisoners, the 
more I have a right to expect that they 
should check the indulgence of passions 
which disturb peace and order. They are 
subjected to a system of forced obedience ; 
the object we must aim at is, through re- 
ligious influences, to convert this inevitable 
penance into a voluntary expiation. Many 
experience this change in their feelings. 
They are happier in this world, and look 
forward with hope to the next. 

" I often admit, in conversing with them, 
that there are persons far guiltier than 
themselves, whom human justice has never 
overtaken ; and I maintain that, as the life 
of a Christian must be one of innocence or 
of penance, their condition is preferable. 
God is a good and tender father ; He will 
not punish twice, and if they accept with 
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submission their sufferings in this life, 
they may cherish a firm hope of the Ufe to 
come, I very seldom describe God to them 
as a severe judge. It seems cruel to sad- 
den with gloomy anticipations creatures 
aheady so unhappy, 

^* I have seen several of them die in 
prison, and always in a calm and holy 
manner. Their trust in the Divine mercy 
has not, I feel convinced, been deceived. 
Not a single one, even of those who had at 
first appeared most irreligious, made an 
impious end. Good examples and advice 
invariably bring them round. I have met 
with much ignorance in these poor people, 
but never with want of faith. It has hap- 
pened to me to hear some of them exclaim, 
' Thanks to you, signora, I am glad to have 
been put in prison. I have learnt here 
to know right from wrong, and to find con- 
solations in rehgion.' 

^^ I have sometimes to contend with the 
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Bense of degradation which oppresses them, 
and which, if not overcome, leads to dis- 
couragement. ^It is not worth while to 
try,' they sometimes say; * we shall never 
be what we ought to be, or be good enough 
to make up for our past sins.' Then I en- 
deavour to raise in her own eyes the poor 
unfortunate who utters those desponding 
words, an4 I animate her courage by put- 
ting before her all that God has done for 
her soul, all His promises, and all the 
hopes she may cherish. The tenderness, 
the affection, the sohcitude I show them, 
gradually reconcile these poor creatures 
with themselves. let our horror for 
the sin never induce us to treat the 
sinner with contempt. As long as an in- 
stant remains in which he can repent, his 
destiny may still be so glorious a one." 

Silvio Pellico adds the following words 
to the above fragments : — 
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" These few pages make us deeply regret 
the shortness of the Marchesa's manu- 
script, but they suffice to give us a high 
idea of her sense, intelligence, and ardent 
charity." 

If the readers of this little work join in 
this regret, they may find interest in pe- 
rusing some extracts from the Marchesa di 
Barolo's letters, which the kindness of her 
friends has enabled the translator to annex 
to this account of her life, and the remi- 
niscences which one of the nieces of this 
admirable woman has committed to paper, 
and allowed her to transcribe. 
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EEMINISCENCES OF THE LIFE 
or 

THE MARQUISE DE BAROL, 

BY THE 

Mabquise DE Ghenaleilles, 
nSe Cbillon. 



The Marquise de Barol, nSe Colbert, was 
bom with one of those souls which seem 
endowed with every gift which can make 
virtue attractive. It is seldom that so 
noble a nature is to be met with in this 
world, or that in the same person are seen 
so much goodness, cleverness, and charm. 
The generosity of her character, and her 
ardent love for God and the poor, made 
her undertake innumerable works of cha- 
rity. And at the same time that she 
laboured amongst the poor, who worshipped 
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her very name, and blessed her admirable 
self-deyotion, she spread happiness in her 
own home, and delighted her friends by 
the tenderness of her sympathy, the fide- 
lity of her affection, and the charm of her 
brilliant and ready wit. In her youth she 
was fond of society, and the world would 
have easily made her its idol, if she had 
been contented with the empty triumphs 
with which it feeds vanity, but cannot 
satisfy the soul ; but she soon preferred to 
it the companionship of a few intimate 
friends and superior persons, who entered 
into her feelings and knew how to appre- 
ciate the warmth of her affection, and the 
originality of a mind quick as Hghtning, 
but always gentle and playful. 

She had spent the first twenty years of 
her life in France, and possessed the quali- 
ties which so often belong to the French 
character — ^vivacity, generosity, and wit. 
When she married the Marquis de Barol, 
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heir of one of the noblest houses in Pied- 
mont, it was not without pain and lasting 
regrets that she quitted her native land. 
The personal qualities of the Marquis de 
Barol, and the tender affection he showed 
her, softened the pain of this separation ; 
but each time that she returned to France 
after her marriage she did so with intense 
deUght, and nothing could exceed the joy 
of her friends at seeing her again, and 
their anxiety to make the most of her 
society. There was so much feeling in the 
expression of her eyes, so much variety 
and originaHty in her thoughts, and HveK- 
ness and goodness in what she said, that it 
was impossible not to be fascinated by the 
charm of her conversation. Her aflfection 
for her friends was so real and so winning, 
that when she spoke on pious subjects, it 
might be truly said, that virtue had never 
put on a more attractive appearance. The 
influence she exercised was immense — in 

M 



178 MABCHESA CHULIA FALLETTI. 

society, where she occupied a high posi- 
tion ; amidst her friends, who loved her so 
dearly ; and in her adopted country where, 
with so much zeal and discretion, she did 
an incalculable amount of good. 

It was a great trial to her affectionate 
heart not to have children. This affliction 
cost her many bitter tears, but she 
offered up her grief to the Mother of Sor- 
rows; attached herself like a mother to the 
children of her friends ; and when she had 
founded her rehgious estabUshments, the 
homes of childhood, youth, and repentance, 
to which her labours and her life were de- 
voted, a number of poor creatures, whom 
she made happy by her presence amongst 
them, and her tender soUcitude, called her 
by the sweet name of mother, which she 
had won by her charity. 

Turin became, then, really her country, 
for she could say, in the words of Scripture, 
" Where my treasure is, there is my heart 
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also." And when the death of her hus- 
band left her at Uberty, if she had chosen 
to do so, to return to France, once the 
object of so many regrets, she allowed 
twenty-six years to elapse before revisiting 
it. When she did so at last for a short 
time, the rapture of her friends cannot be 
described. The lapse of years had indeed 
somewhat aged her beloved face, but it 
nevertheless retained all its vivacity and 
charm. There was the same play of fea- 
tures, the same gestures, the same clear 
bright intellect, the same youthfulness of 
heart. Nothing was dimmed, nothing 
changed about her, and it was with truth 
that she could say, as she often did, " I 
know I am old, but I cannot feel old." A , 
young and charming person with whom she 
had lately made acquaintance at Turin, 
used to declare that ^^ Madame de Barol was 
neither old nor young — ^that she had the 
merits of both youth and age;" and indeed 
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it did so happen that she had friends of all 



None of those who had known her in her 
childhood and her youth could have ima- 
gined that the young playful girl, so fond 
of fun and amusements, so fall of lively 
and witty repartee, would have passed a 
great part of her life in watching over des- 
titute orphans brought up under her own 
roof ; by the bedsides of the sick and the 
dying, in the hospitals, whither she carried 
words of hope and comfort; in prisons, 
where she laboured to convert criminals; 
and in refuges founded by herself, in 
which she gathered together repentant 
sinners, and did not shrink from associa- 
ting with those poor creatures, and by the 
sweet charity of her own pure soul, re- 
awakened in their troubled hearts feelings 
of hope and religion. Thus, without with- 
drawing herself from her family, her 
Mends, and society, she became a model 
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of faith and self-devotion, and the world 
had before its eyes the long course of her 
holy life, and of her edifying example. Her 
lot was a blessed one. She was admired 
without exciting envy, intensely loved, and 
venerated almost as a saint. What woman 
could have desired a happier destiny? Tet 
she was well acquainted with grief and suf- 
fering, for her virtue would not have been 
of the highest kind if it had not been per- 
fected by suffering. The separation from 
her friends and home, the not having chil- 
dren, the delicacy of her health, almost 
continual physical suffering, and frequent 
severe illnesses, which brought her several 
times to the brink of the grave, famished 
abxmdant matter for the exercise of patient 
endurance. She bore all these trials cheer- 
fully, was penetrated with the sense of the 
goodness of God in preserving her fragile 
existence, and on each of these occasions 
applied herself to His service with renewed 
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zeal. She used to say that rich people 
should not think it sufl&cient to give their 
money to the poor, but must devote to them 
time and trouble also. 

She was not spared the anguish of be- 
reavement. The companion of her Hfe was 
taken from her in the strength of his age, 
and in him she lost the kindest and most 
affectionate of husbands and friends. She 
likewise lost a tenderly beloved sister, and 
a brother whose own deep sorrow at the 
death of an idolized and only son, and 
admirable piety, had especially endeared 
him to her, who could well have been called 
the " consoler of the afficted." 

What was most pecuhar in Madame de 
Barol was the rapidity and variety with 
which her mind embraced a variety of sub- 
jects. One could not but feel that in what- 
ever position she had been placed, she 
must always have been a remarkable per- 
son. Everything in nature and in art she 



MABGHESA GIULIA FALLETTI. 183 

appreciated, and spoke of with unaflfected 
enthusiasm. She took an intense deUght 
in music, poetry, painting, and eloquence ; 
and when she found herself mistress of a 
large fortune, encouraged the arts and be- 
friended persons of talent. 

Nobody would have been better fitted to 
hold a salon of the olden time than Madame 
de Barol. Her powers of conyersation 
placed her on a leyel with the most dis- 
tinguished persons in that line. She met 
one year at the baths of Aix the Count 
Fozzo di Borgo, the Russian ambassador, 
who took the greatest pleasure in her so- 
ciety. Nobody could be a better judge of 
wit than this distinguished man, whose 
own conversational gifts were proverbial. 
TheComte Joseph de Maistre, M. de Lamar- 
tine, and other less famous but equally 
talented men, paid the same tribute of 
praise, to Madame de Barol's remarkable 
abihties. But the warmth of her heart was. 



1 
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after all, her greatest charm. *' I delight in 
being loved," she sometimes said (f adore 
qu'on m'aime) ; but would immediately 
apologize, as it were, for this burst of 
feeling, which was very characteristic, but 
which she felt might be misunderstood. 

She could not understand anybody caus- 
ing pain to another, or refusing to give 
pleasure even to a child, if there was no 
real objection to it. She would sometimes 
laugh and say, " It is lucky I have no 
children. It would have been hard work 
to me to punish them, or even to deny 
them innocent pleasures in order to accus- 
tom them to seK-denial, and yet it would 
have been right." 

If any one seemed to wish for something 
that belonged to her, unless it was quite 
impossible, she would instantly give it 
away. She was once heard to say with a 
deep sigh, ^' I should like to be an absolute 
sovereign, because then I could give away 
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all I have, without anybody finding fault 
with me." 

She wrote rapidly and well, and espe- 
cially excelled in letter writing. Her style 
was always easy, clear, original, and 
pointed. Her thoughts flowed from her 
pen with aU their natural liveliness and 
clearness, and the earnestness of her soul 
revealed itself in her intimate correspond- 
ence with her numerous friends. In her 
youth she wrote charming tales and stories, 
and later in life more serious works. But 
they were never published. None but her 
friends had the opportunity of appreciating 
their merits. She did not ambition the 
name of authoress, and prefei^red to it the 
modest reputation of a woman of talent, 
who shuns rather than courts literary fame 
— "Taureole modeste de la femme de 
talent qui se cache." 

Her journey to Paris in 1861, which she 
had hoped often to repeat, proved her last 



186 MABCHESA GIULIA PALLETTI. 

farewell to her home and friends in France. 
They had looked forward to future opportu- 
nities of welcoming her amongst them, but 
death two years afterwards cut short that 
valuable life. 

Her memory will hve in all the affec- 
tionate and gratefal hearts of those who 
had the happiness of knowing this incom- 
parable woman. 



" Son regard vif et doux, sa bouche souriante, 
Bev^laieiit son esprit, sa touchante bont6 ; 
Les bons mots jaillissaient en gerbe etincelante, 
Repandant par torrents la grace et la gaiety. 

** En elle tout charmait, sa piquante figure, 
Son aimable abandon, son esprit et son coeur ; 
L*art n'avait point gat6 les dons de la nature. 

" Qui n'aurait point cheri, r6v6r6 cette image 

Des plus hautes vertus retraQant la splendeur ! 
Bont^, tendresse, esprit, elle eu tout en partage, 
Et sa couronne est belle au sejour du bonbeur.' 

C. C. 
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EXTRACTS FROM THE LETTEES OF THE 
MARCHESA DI BAROLO. 



" Turin, 1833. We shall stay at Turin 
instead of going to Rome. This is pru- 
dence, not courage ; for we are much more 
secure of God's protection by doing our 
duty than by running away from the 
cholera. The common people here are 
very religious. I have great confidence 
in the tranquillity which proceeds from the 
wish to do what is right. And, after all, 
nothing can happen but what God wills, 
and what He wills is sure to be best." 

" Turirij 1834. There is no happiness, 
nor even comfort, in a life of perpetual 
excitement ; yet it is easy to get into the 
habit of it, and we do not become aware of 
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this till both mind and body are exhausted. 
Youth Uves on its treasury of strength; 
but I cannot understand how older people 
can go on enduring that constant fatigue ; 
I am every day more deUghted to have done 
with it, and entered into a state of qui- 
escence." 

'^ I am at too great a distance to make 
it prudent or useful to give advice ; and, 
indeed, it is the thing I least like to give. 
Nine times out of ten it is imparting to 
others the most intimate part of one's self, 
without the least result or use." 

" Providence has ordained that I should 
Uve at a distance from all those I should 
naturally have most cared for, and has 
given me in the daily intercourse of life 
only what I may call supernatural aflfec- 
tions; for the love of God and the inte- 
rests of charity constitute the whole of 
my occupations, and fill up my life in 
Turin." 
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" How seldom in writing can we convey 
our thoughts with the d propos which be- 
longs to conversation. The fact is' that, 
in talking with any one, we are perpetually 
modifying our expressions; we are every 
minute checked, warned, or encouraged by 
the countenance of those we are address- 
ing ; and our own voice and manner affect 
the meaning of what we say." 

" I am convinced, by my own experience, 
that the most profitable education a person 
receives is the one they give themselves. 
I was a great deal alone in my youth, and 
I am sure it was good for me. I acquired 
in that way habits of thought ; I wrote as 
well as read ; I reflected on the Uttle I saw 
of the world, and had leisure to form my 
own conclusions. Although after my mar- 
riage I went a great deal into society, I still 
retained a taste for occupation and soUtude 
which those early habits had formed." 
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*^ Turin, 1837. It is impossible to devote 
one's self to doing good without witnessing 
much suffering and much sin. The Wish 
to remedy evils, and the frequent impossi- 
bility of doing so, causes a kind of con- 
stant anxiety and labour. But what of 
that ? Are we not sent into this world to 
labour ? and, if we do not labour to do 
good, we shall have to labour to satisfy 
self-love, — a much more exacting and im- 
perious master than God. Let us, then, 
work whilst we live ; as was said by a holy 
man, ^ We shall have time enough to rest 
in eternity.' " 

" Turin, 1841. It is a great suffering to 
have done all in one's power for a person, 
and to find nothing but ingratitude in 
return. There is no anger in this suf- 
fering, nor does it necessarily destroy 
affection ; but the wound is buried deep 
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in the heart, and, if it has been inflicted 
by one very dearly loved, no human con- 
solations can heal it." 

" The school of the Sacre Coeur has edu- 
cated a number of the most distinguished 
women in the society of Turin ; and not 
one of them has turned out ill, or even 
coquettish and frivolous." 

*^La Vigna^ 1841. True sorrow does 
not break with the past. It does indeed 
require constant fortitude to keep it steadily 
in remembrance ; but the help which this 
constancy affords is perpetual also. The 
sight of objects connected with our grief, 
and places where we have been with those 
we love, if once we have the courage to face 
them, strengthen the power of endurance 
and soften affliction." ... " PeUico 
maintains that anniversaries are senseless 
things. I think he is right, but I feel he 
is wrong." 
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^^ Turin, July 1842. What a shocking 
event the death of the Duke of Orleans is, 
and what consequences it may have ! "Who 
can foresee what God's intentions are with 
regard to France. It is singular that the 
legitimate heir to the throne has only just 
escaped death through a fall, and that the 
presumptive heir is killed by a similar ac- 
cident. I fear the intrigues of a regency. 
I fear RepubUcanism. I fear for you and 
for us also. It would be scarcely possible 
that we should not feel here the eflfects 
of any change in France. We are such 
near neighbours, and the communications 
between the two countries are now so rapid, 
that we axe at the mercy of France, and 
especially of immoral France." 

** Turin, September 1843. I cannot de- 
scribe to you the. good Marquis Alfieri's 
deUght in showing me his asylum. His 
kindness and his happiness knew no bounds. 
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There was not a comer in the house, nor 
a cabbage in the garden, that I was not 
taken to see. I enjoyed his enjoyment, 
and I have so seldom the opportunity of 
paying this kind of attention to an elderly 
person, that it was quite a pleasure to me. 
I felt as if I was with an aged relative, and 
thought of my father at Maulevrier. I 
came back to Turin by the Albergo, a new 
residence, which the King has arranged for 
himseK. He had kindly desired to be in- 
formed of my coming, and I found the 
steward of the house ready to receive me ; 
a good breakfast, and a carriage to drive 
me about the grounds. It is a charming 
place, built in the Gothic style, with towers. 
The King enjoys himseK there, not as a 
sovereign, but as a country gentleman. 
There are neither guards nor soldiers about 
it. He goes out on foot with his gun and 
dog, and quite unattended. Long live 
tyranny if you want to be free." 

N 
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''I am SO completely isolated from all 
intercourse with relatives that it is only 
the memory of the heart that can bear me 
in mind." 

*' Turin, 1844. The Montpellier Cate- 
chism contains several Jansenistic propo- 
sitions condemned at Some. I am aware 
that the Uberties of the Gallican Church 
warrant resistance to the decrees of the 
Index ; at least, so several Frenchmen have 
told me; but for my part, I look upon 
these hberties as an infringement of the 
4th Commandment.* The Church is our 
mother, and we should respect all her 
decisions. I love submission. It gives 
strength to my weakness." 

" I was taken ill in one of my convents. 
The good nuns nursed me. I am told that 
my nervous system is affected — ^that I work 

* In the Protestant version of the Bible^ the 5th. 
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too hard, which is not true — ^that I am 
always occupied about sulBfering, which is 
true — ^that I must think of something else 
and amuse myself, which is impossible — 
that I must travel, which is difficult ; and 
then what would be the use of it ? I could 
not leave myself behind. Yes, I know I 
suffer, but I am not the least incHned to 
complain. It is not easy to describe this 
state of feeling. I suffer, but I am per- 
fectly calm — perfectly satisfied. I am 
where God wills me to be, and what love 
ishkeHis!" 

** It is a great joy to see Rome, and to 
make a provision of recollections for the rest 
of one's life. One cannot be at Home and 
not think. It is just the contrary at Naples." 

"How dearly we pay for all that the 
world calls happiness ! " 

" Romey 1845. I have had an audience 
of the Holy Father (Gregory XVI.) For 
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fear of not being punctual I arrived too 
soon, which is also a kind of unpunctuality. 
It gave me, however, time to think of all 
I had to say to His Holiness. I was 
greaty in want of consolation; for since 
I have been here every post has brought 
me sad news." 

** Turi% 1847. We are apparently tole- 
rably quiet at present. The state of the 
King's health seems to induce those who 
extol him since he has resigned the greatest 
part of his authority, to suspend their agi- 
tation. He is better; the fever has left 
him, but his health is far from good. 
Nothing win satisfy our politicians but a 
national representation. Everything must 
te national now-a-days. We have a national 
caffe^ and a national sort of bread, and we 
hear incessantly of the blessings of reform. 
For my own part, not being a poUtician, I 
care very Uttle about reform, and am very 
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indiflFerent as to particular formB of govern- 
ment, so that the worship of God and the 
rights of the Church are respected. Mean- 
while, the Jesuits and the nuns of the Sacred 
Heart — yiz., the ministers of God and per- 
sons consecrated to His service — are daily 
assailed by calumnies and insults. We 
are living in an era when the pride which 
used to belong to royalty has passed into 
the people. Well, at the time of the birth 
of Jesus Christ the pride of Caesar, which 
ordained a census of his subjects, served 
to j&x the. epoch of our Lord's birth. Let 
us hope that this transfer of the spirit of 
pride from kings to their subjects will, in 
some way or other, turn to the glory of 
God. I wish to see nothing but His will 
in all that is now taking place, and I feel 
perfectly calm." 

'* Bands of disorderly persons walk about 
the streets, hooting the archbishop and the 
government, and crying out, * Death to the 
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Jesuits/ Since the events at Naples no- 
thing will serve them but a Constitution. 
Well, if we are to have it, let us have it at 
once ; it is better to be governed by Cham- 
bers than by a mob. Governments when 
once estabhshed leave one at liberty to save 
one's soul, whereas anarchy ruins both 
body and soul. K the Government keeps 
its promises, I doubt its being able to 
govern. Many persons are thinking where 
they can go to Uve in peace. In 1793 there 
were several countries where exiles could 
live quietly ; now, a general conflagration 
seems at hand. Whatever happens I shall 
remain at Turin. The family God has 
given me is here, and I must look after it. 
I cannot carry away with me my five hun- 
dred children, and I shall stay here even if 
they propose to cut my head oflf. It is as 
good a way of going to heaven as any other. 
God gave my grandmother the courage to 
die on the scaffold, and He would give it to 
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me also. We are not, howeyer, come to 
that yet. But my heart is sore. I have 
been threatened with a charivari because it 
is reported that I have fourteen Jesuits 
concealed under my roof. There is not a 
single one in the house. The National 
Guard came. The hall was filled with 
laroops. I was determined to assert myself, 
and requested them to withdraw from my 
apartments. I proposed that two or three 
of them should search the house, and if 
no one was found concealed in it that they 
should depart. But no annoyances, no 
persecutions, no sufferings, shall drive me 
from Turin. I am a Christian and a Yen- 
dean, and nothing shall move me an inch 
,from what I consider to be my post." 

" Turiuy June ^nd. I was told yester- 
day that one of our soldiers noticed a 
Tyrolese rifleman who never missed his 
aim, and killed all the men he shot at. 
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He resolved to put an end to the slaughter 
of his comrades, and fired into the house 
where this man was shooting. He saw 
him fall, and, entering in, found him in 
his last agony, calling for something to 
drink. The soldier took out his flask, and 
kneeling by his side poured brandy down 
his throat. The Tyrolese then pointed to 
his breast pocket, and made a sign to him 
to take two scudi which were in it, but 
at that moment the death-struggle came 
on, and his enemy set to praying for him, 
and continued till he had expired. Then 
he carried the two scudi to his captain, 
and said he would not on any account 
keep them. This is a touching instance 
of Christian warfare." 

" In spite of M. de Montalembert's elo- 
quence and the number of his admirers, 
I do not feel that I can agree with him. 
His judgment seems to me at fault; he 
thinks to promote the interests of reUgion 
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by extolling the happy and glorious revolu- 
tions of 1789 and 1830. By praising past 
revolutions you justify all future ones.*' 

** Twiny 1849. Bavaria is beginning to 
stir. How the storm rages in every direc- 
tion and threatens every crown. The king 
has remained alone in Portugal. I saw 
the queen mother the other day; how 
altered she is I Her poor Uttle wasted frame 
inspires compassion, and the beauty of her 
soul, envy. It is frightful to think into 
what an abyss the reds may throw France. 
The tricoloured flag is indeed a symbol. 
The white stripe represents the quiet par- 
tisans of peace and order; the blue the Uto- 
pian KepubUcans, like M. Buches, who have 
really dreamed a ^conte bleu';'* and then 
there are the practical, the logical red, who 
wish to kill in order to acquire. But shall 

♦ A story without reason or foundation. 
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we be white chickens enough to let them 
cut our throats as they did to our fathers 
before us ?" 

" La Vigna, 1849. The state of Eome 
is a thousand times worse than what the 
newspapers describe. Monsignore Amaldi 
has three times narrowly escaped death, 
and been robbed of everything. He owes 
his safety to the King of Naples, who 
secured him a place in the carriage of the 
war commissioners. He is now at Gaeta, 
where he says there are at least ten thou- 
sand persons living at the expense of the 
king. He praises him very much, and 
he is not the only person who is candid 
enough to acknowledge the good quaUties 
of that sovereign.*' 

" The Spirit of Evil is very zealously 
served just now. Its subjects are truly de- 
voted. Would to God that His servants 
were equally active. We want saints to edify 
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US, in every sense of the word — agitating 

saints. Perhaps I do not rightly express 

my meaning, but what I do mean is right." 

"I have received a sad letter from Rome, 

and also one from De A . He seems 

to have more hope than I have, perhaps 
because he is better than me. I hope a 
great deal from God, but very Uttle from 
the French. Their present government 
does not look to me like a probable instru- 
ment of His mercy." 

, "I have had a visit from the King 
and Queen, and two days afterwards from 
the royal children. Princess Clothilde is 
charming." 

" Turin, 1849. I find I have very anti- 
quated notions of the duties of a govern- 
ment. I had always fancied that to prevent 
crimes was its first duty. But then what I 
call crimes are perhaps not crimes now-a- 
days. M. de Eobespierre had different notions 
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on the subject from ours, and it may be the 
same case now. If so, God help us.'' 

" It is now the fashion with certain per- 
sons to say that religion is an obstacle 
to liberty, and in one sense this is true ; 
for rehgion recommends submission to 
authority, and authority stands in • the 
way of the exercise of liberty — such as 
these persons understand it, namely, that 
of seizing on the possessions and usurping 
the rights of others. The thirst for money 
is becoming insatiable, and God knows how 
it is squandered. The Deputies have voted 
two millions to be spent on Charles Albert's 
obsequies. The queen mother (his widow) 
asked me the other day if I should witness 
the pageant ? I answered with perfect 
frankness. She burst into tears and said, 
* One prayer, one Uttle alms, would be 
better than all this display.' Good, holy 
queen ; my heart aches for her." 

** PeUico has just been reading to me 
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M. de Montalembert's speech on the affairs 
of Rome. The subject is admirably treated, 
and he makes also very true remarks about 
our parUament." 

" The cholera is drawing near to us. I 
am much less afraid of it than of man's 
wickedness. Illnesses come straight from 
the hand of God ; wickedness acts against 
Him, or at least against His laws." 

" Turiuy 1850. Our archbishop is in 
prison in the citadel. I went to see him 
yesterday. He is calm, and full of courage; 
his conduct is that of a man who sets duty 
before every other consideration. It is ap- 
proved of at Rome, and all good people 
must admire it. He told me that he felt 
much happier since he had been thrown 
into prison. For a long time past he had 
been threatened, and he did not know in 
what manner these threats would be carried 
into effect. He was afraid of not acting 



206 MABCHESA OIULU FALLETTI. 

under the circumstances exactly as he ought. 
He is so humble, so good. Now he is per- 
fectly satisfied. The same kind of warrant 
was served upon him as is used in the arrest 
of a conmion thief. The major of the Cara* 
biniers was a little ashamed of the duty he 
had to perform. The archbishop addressed 
to hiTTi the same words which Pius Vll. 
used to General Kodet, ' I fear that this act 
will not bring you a blessing.' The arrest 
of the archbishop indicates the march which 
the Government intends to follow. It is 
not consistent, however, for every one of 
the bishops of Piedmont and Savoy have 
adhered to the archbishop's circular, and 
ought, therefore, to have been all throvm 
into prison. 

" The archbishop is gone to Fenestrelles. 
The cause of this sad persecution is the 
death of M. Santa Eosa. By the decision 
of the Councils of the Church, those who 
take part in such acts as the passing of the 
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Sicardi laws are excommunicated; and 
Rome therefore, of course, ordains that 
these persons must make a retractation 
before they can receive the last Sacra- 
ments. This retractation in Santa Bosa's 
case came too late, and he died without 
them. But there was time to give him 
absolution, and he received Christian 
burial. The parish priest and the monks 
who refused to give him the last Sacra- 
ments, unless he retracted, have been in- 
sulted, pillaged, and even banished, it is 
said. It was at the moment that the arch- 
bishop was starting for Fenestrelles that 
the pastoral cross of the martyr Monseig- 
neur Aflfre was delivered to him. For 
fifteen years M. Santa Bosa was a friend of 
all our family. I used to see him every 
day. Let us pray earnestly for him." 

" I have just had a visit from the little 
princes; they came to gather and eat 
grapes in my vineyard. I was so afraid 
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that they might hurt them, that I had 
some branches of very ripe ones fastened 
to a part of the vine against the wall. 
They picked these, and we had plenty 
of toys for them. They all seemed de- 
Ughted." 

*' The reigning queen sent to ask me the 
other day to go and see her. She is so 
good, so noble-hearted, so unhappy. * K 
your Majesty is fond of devices,' I said to 
her, ^ I could give you one.' ^ 0, pray do,' 
she answered. ^ I am sure I shall like it.' 
This was what I had designed : a drawing 
of two crowns, one of roses and one of 
thorns, interwoven together, and these 
words as a motto, ^I offer them both to 
God.' I dearly love our two holy queens, 
and it would be most ungrateful in me not 
to do so, for both have shown me the 
greatest kindness." 

" I am surprised to hear that the Mar- 
quis de Brignole remembers me. It is very 
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kind of him, and I am grateful for it. As 
to me, I never forget anybody." 

"Our Government is more republican 
than that of France. The President has 
a responsibiUty ; therefore he has some 
hberty of action. Here we beheve in the 
fictitious non-responsibiKty of kings, which 
has not prevented them from being driven 
away from their thrones. We have a Re- 
pubhc dressed up in a regal mantle, which 
is becoming every day more tattered and 
soiled." 

" Naples, 27th of February, 1852.* You 
see PeUico's handwriting — ^he wrote to you 
the other day — ^and you think, * How kind 
it is of him to write again and give me 
news of the patient.' But it is no such 
thing : the patient herseK is speaking to 

* This letter was dictated by the Marchesa di 
Barolo to Silvio Pellico. The original is in his hand- 
writing. 





210 MABGHESA GIULIA FALLETTI. 

you ; she wishes to thank you for your dear 
letters, and to tell you that she is better ; 
she is sitting up and dictating this letter, 
but feels still so absurdly weak that she 
cannot write herself. Now, after this pre- 
face, I must proceed to tell you how much 
your letters have deUghted and interested 
me. Tou at least give me some idea of 
what is going on around you. The party 

at Madame de must have been very 

singular. She is so Uttle used to what is 
rational that she cannot distinguish it from 
what is tiresome. I can understand how 
bored you must have been. And that good 

, who is generally so merry, could 

not have been so under the present cir- 
cumstances. How sad his position is; 
and I dare not write to him to express my 
sympathy. A short time ago I sent him 
a playful letter, but now, can I write with- 
out speaking of his father and his son? 
He stands, as it were, between the past 
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and the future generation ; the only sen- 
sible one of his family, and, consequently, 
the most unhappy; for he is not blinded 
or carried away by passion. I am sure 
that you who are so good will go and see 
him sometimes, now that he is so unhappy. 
Remember me to him ; I think of him very 
often ; I am more attached to him than he 
is perhaps aware of. You have heard, I 
suppose, of the stupid calmnny in the 
Croce di Savoya, which has been repeated 
by other and better newspapers. It is, no 
doubt, painful to see my name bandied 
about in club-rooms and cafSs^ and coupled 
with such stupid nonsense. It has made 
Pellico still more angry than me ; his denial 
will be published, I hope. For my part, 
I shall change nothing in my daily habits, 
iand shall not deprive myself of the so- 
ciety of a good and valued friend in order 
to satisfy the folly of the wicked or the 
wickedness of fools. 
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" They print in Kedmont now all sorts 
of things which ought never to have been 
printed, and they refuse to admit into the 
country books which would throw Hght on 
recent events in Italy ; not calunmies Uke 
Gladstone's, but writings of which the au- 
thors are well known to me. The victims 
I am also acquainted with, and the heroes 
of these histories are sheltered in our 
country. They have made attempts (des 
coups d'essai) ; I fear they may turn out to 
have been masterstrokes (des coups de maitre). 

" I am curious to know whether, under 
our free and honest Government, this short 
letter will be allowed to reach you. I note 
down the dates of all the letters I write, 
and of this one also. I know that I have 
lost some of yours, and it is not here, I am 
sure, that they have been kept back ; for, 
although my newspapers have met with a 
minute and tiresome inspection, they have 
been all carefully restored to me. A clerk 
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from the post-ofl&ce came and proposed to 
give me, very civiUy, an accomit of them. 
I shall return as soon as I can ; indeed, I 
mean to step from my bed, whence I dictate 
this letter, into the carriage. I sit up now 
for a few hours every day. Farewell, and 
let me always enjoy your friendship as you 
will always have mine." 

" Rome^ 1852. Monseigneur Amaldi has 
been named bishop. For ten years he had 
refused it, and now looks upon it in the light 
of a heavy cross. The Borghese family 
show me the greatest kindness; I feel the 
utmost sympathy with them. The good 
they do in Kome is immense, 

" I received a letter from you a few days- 
ago, and I am longing for another, for in 
some of those I get there are enigmatical 
expressions which I do not understand. 
Such as these, for instance : * We are en- 
tering upon a new era.* *We shall see 
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what has never been known before in Pied- 
mont/ At a distance one is apt to be 
alarmed at these oracular sayings. I shall 
soon return and share the fate of others, for 
I cannot endure not to be there where I 
feel duty calls me. You know how many 
there are who look upon me as a mother, 
and I must be at my post in the midst 
of them. I do not mind if I have to 
undergo some persecution; in any case I 
shall return. I have made this journey 
simply with a reUgious object, and my only 
intention when I go back is , to attend to 
my asylums, which have been established 
solely for the benefit of the country. I fear 
that the excessive taxation will reduce my 
means so much that I shall not be able to 
continue to support them. It is not for 
myself that I care for money. Everything 
is quiet here, even en file, on account of 
the nomination of four new cardinals. 
There are illuminations, music, receptions. 
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^ You know the joyous kind of excite- 
, 1^ ment which pervades Borne on snch occa- 
{2|[ sions. Of course I have not seen anything 
fji, of these noisy festivities. There will be 
,] soon another nomination. The Pope has 

said that he has two other cardinals in 
petto. One is dead lately, whom I greatly 
regret — Orioh. He had been kind to me, 
and we had looked forward to meeting 
again. I am not yet quite recovered from 
the illness I had at Naples, and scarcely 
know how I shall be able to travel, yet I 
long very much to see again my children 
and my friends in Piedmont. I trust God 
wiU give me the strength to do so." 

" Turin. The union of the bad is as 
fearful as the disunion of the good is de- 
plorable. We are in the midst of minis- 
terial intrigues. M. d'Azeglio is gone; 
others will follow him. Who will take 
their place ? Camille Cavour ? If he 
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comes and crushes us with new taxes 
our ruin will be complete. Well, jiatj so 
that this poor country remains Catholic." 

" 1858. The spirit of evil may have 
moments of absence, but God has none, 
and every one of our pangs is noticed. Some 
of those we loved are gone; some are 
changed. The first are the happiest ; they 
have reached their home; we are exiles 
still. But patience, the end is near." 

" La Vigna. 0, 1 am so much obliged 
to you for being happy and for remember- 
ing to tell me so ! I am always glad to 
know that anybody is happy : think how 
pleased I must be to know that you are 
so ; for it is no longer a matter of doubt 
that I have an immense friendship for 
the Master of that great Chateau where 
gloom and ennui never show their faces. 
I would have thanked you sooner for your 
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pleasant letters if I were not the prey of 
little girls and importunate visitors. As to 
the little girls, I must admit that it is my 
own doing more than theirs ; and as to the 
visitors, my sort of country-house does not 
allow me to shut my door upon them as 
yours does. La Vigna is quite green and 
flowery, and the heat so Uttle oppressive 
that poor Pellico has a bad cold, and so 
have I. We are very musical just now. 
I have a Uttle Sister at the School who has 
a beautiful voice. My chaplain is still more 
melomane than last year. We have a great 
ceremony the day after to-morrow, for the 
inauguration of a Way of the Cross, and a 
sermon by one of the Fathers of St. 
Thomas. That is the most important 
feature of my villeggiatura, and, by your 
letter, I see that you are still better ofif at 
the Villa Falletti. I must tell you once 
more how dehghted I am at your enjoy- 
ment of it, and, much as I long to see you 
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again, how I rejoice that you will be able to 
remain there some time longer. Accept 
my most sincere wishes that nothing may 
interrupt your happiness. If those wishes 
were as powerful as they are earnest, you 
would have everything in life you can desire." 

'' How fortunate you are to have the gift 
of silence ! I reproach myseK very much 
for having spoken too much last night; 
when I examined my conscience, I keenly 
regretted what I had said to you, though 
it was in jest. I am inclined to hope that 
you will be much more indulgent to me 
than I deserve, and that you will receive 
with pleasure the assurance of my unalter- 
able affection." 

" Turin, 15th of May, 1S55. It is with 
great pleasure that I give you an account 
of my journey, which has been a very good 
one and free from the least accident — I 
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cannot add, the least fatigue, for my life 
at Cremona was, to say the least, as active 
as the one I lead at Turin, and apparently 
too much so for my strength, or rather my 
weakness. But there is nothing Uke push- 
ing forward. God will give me health 
enough for what He wants me to do, and 
I don't want anything else. The cold 
is, however, intense enough to make any- 
body ill. We are not in Primavera but in 
Freddovero. I wish I had good news to 
give you, or even any news at all. About 
the East we seem to me perfectly at sea 
(uu mjet deV Orient nous sommes il me semble 
dSsorientSs) ; and to the West, where such 
fatal laws are enacted, what can we say of 
it? Nothing, but that we must submit 
and pray. There was something revolting, 
I think, in the pubUc fetes this year. Not 
that I would prevent those who think the 
statuto a benefit to rejoice over it; but to 
choose as the scene of those rejoicings the 
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very place, the very streets, so lately hung 
with black for the funeral of three royal 
personages; to force the King to assist 
at all those festive demonstrations on the 
very spot where the coflBns of his mother, 
his wife, and his brother passed on their 
way to the grave ; — how painfal all this 
is I I will not go on in this strain, Mon- 
sieur le Syndic, but rather wish you, my 
dear friend, plenty of health and strength, 
and to do a great deal of good without 
knocking yourself up." 

** PeUico is very weak and coughs a great 
deal. He is not allowed to go out even on 
Sundays to church. He hears Mass at 
home. This is the only privation to which 
his unalterable patience finds it difficult to 
submit." 
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CONCLUSION. 



And now nothing remains but to give a 
brief account of the close of two lives 
spent in doing good, and which have 
left behind them so many touching me- 
morials of unwearied charity. Silvio died 
first. He had been associated with all 
his friends* good works, and had often em- 
ployed his eminent poetic talents in the 
humble task of composing hymns and 
pious songs for the use of her various 
asylums. Their intimacy was based on 
sympathy of feeling more than on simi- 
larity of character. Hers was doubtless 
the most energetic ; his probably the mildest 
of the two. His natural bent was to accept 
and suffer in silence ; the passive courage 
of endurance belonged to his character. 
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He was never known to utter a harsh word, 
or entertain an unkind feehng towards any 
one. One of his countrymen shortly after 
his death spoke thus of him in a lecture 
delivered in the Turin University : 

" PelUco went into the prison of Spiel- 
berg an ardent and devoted Itahan, but an 
indiflferent and doubtful Christian. He came 
out of it a deeply rehgious man but not one 
whit the less a patriotic ItaUan. His book 
— ' Le Mie Prigioni' — attests it ; that book 
which, whilst relating the sufferings of an 
individual, gives the history of a people ; 
that book so simply written, that it seems 
as if anybody could have composed it, yet 
so eloquent that no one but Silvio could 
have written it. Who that reads this 
work can doubt the intensity of the author's 
love for Italy ? But this feeling is tem- 
pered by the gentle charity which charac- 
terizes those whose faith is deep and true ; 
it is as fervent as possible, but never bitter. 
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Sorrow, which exasperates souls who know 
not the consolations of religion, inspires 
with an active benevolence those who adore 
a suffering God and love the Mother of 
Sorrows. 

" Yes, our dear Silvio was kind-hearted- 
ness itseK, and even when the changes in 
the poKtical affairs of Piedmont aroused so 
many enmities, jealousies, and hatreds, he 
remained always calm, always mild, re- 
nouncing neither his faith nor his opinions, 
but respecting those of others. To those 
most opposed to his views in every way he 
still extended the hand of friendship, and 
looked upon them with his wonted be- 
nignity; for love he beheved to be the 
ruling principle of religion. He never 
would look upon the numerous persons, 
whether foreigners or Italians, who flocked 
to see himj as Guelphs or Ghibellines, but 
rather as brothers, to whom he was bound 
by the dictates of his faith not to refuse 
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any of those acts of courtesy and kindness 
which prevent the intercourse between 
men from resembling the strife between 
wild beasts. Happy the man who, like 
him, exercises his talents, not to corrupt, 
but to improve, the world ; happy the man 
who, like him, confirms by his own ex- 
amples the lessons of holiness he gives ; 
happy the man who, like him, has never 
done anything which men have to forgive, 
and therefore may humbly hope for the 
forgiveness of God !" 

Silvio PeUico's name was associated with 
a cause advocated by men with whom he 
differed widely, and hence he numbered 
amongst his visitors persons most opposed 
to him in principles and practice, but he 
never deviated from the course above de- 
scribed, and no one ever left him with a 
sore or angry heart. 

The following lines, which he wrote with 
his own hand in a copy of "Le Mie 
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Prigioni," in August 1835, breathe the very 
spirit of faith and love : — 

" AUorche mia costanza venia meno, 
Ed lo bagnava i ferri miei di pianto, 
E chiedea per pieta orando e veleno, 
L'angiol mio tutelar con dolce incanto 
Lo spaventol calice e la croce 
Mi dipingen del sommamente santo ; 
E di quel gran mister sua cara voce 
A me svelando eccelse cose, ond'era 
Nobilitato il mio dolor atroce 
Mi repetanda * ama, perdona, e spera.* "* 

The holy poet died as he had lived, 
loving God and man, A lingering con- 
sumption brought him to the grave. He 
bore with exemplary patience the acute 

* " When my courage gave way, and I bathed my 
chains with tears, and called for pity's sake for a 
dagger or for poison, my guardian angel with a 
sweet magic exhibited to me the fearful chalice and 
the cross of the most Holy One. And his dear voice, 
explaining to me sublime things about that great 
mystery, which ennobled my terrible suffering, kept 
repeating to me 

' Love, forgive, and hope.' " 



226 MARCHESA GIULIA FALLETTI. 

suflferings of those last months. His soul, 
as his confessor described it, seemed daily 
to become more detached from earth, and 
yearned for heaven. Although, since he had 
inhabited the Casa Barolo, every comfort 
which wealth can give had been at his com- 
mand, he had never altered the simplicity 
of his habits. As death drew near, he dis- 
engaged himseK more and more from every 
human comfort and consolation. The fol- 
lowing lines were the last he ever composed. 
As a pious ItaHan lady expresses it, his 
genius seemed by a last effort to commend 
itself into the hands of Him who gave it : — 

L'ANIMA E DIO. 

L'Anima. — *' Dio, che all* lunana polvere 
Ogni virtu comandi 
Tuoi ceanni son si grandi ! 
Come innalzanni a te ?" 

Dio. — *' Figlio, perchd tu m'ami 

Prenderti in braccio intendo. 
Amami, e a te discendo 
Ti porto in ciel con me." 
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THE SOUL AND GOD. 

The Soul. — " O God! who commands 

Weak man to be perfect ; 
Thy laws are so sublime I 
How can I reach to Thee ?" 

God. — ** My son, because you love Me 

I meau to receive you into my arms ; 
Only love Me and I descend 
To carry you back to heaven with Me." 

He died on the 31st of January, 1854, 
and was buried in the Campo Santo at 
Turin. A column with a white marble 
bust was placed on his ifomb, and the 
following epitaph, composed by the Mar- 
chesa de Barolo, inscribed upon it : — 

** Sotto il peso della croce 
Imparo la via del cielo ; 
Christiani, pregate per lui 
E seguitelo,"* 

♦ " Under the weight of the cross 
He learnt the way to heaven ; 
Christians, pray for him, 
And— follow him.** 
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A few more years of toil and sufifering 
were assigned to the kindred spirit, who 
had been so long a ministering angel to 
Silvio Pellico, and a mother to the poor of 
Turin. The Marchesa was banished from 
the prisons which she had reformed, and 
subjected to numerous annoyances and 
petty persecutions in the pursuit of her 
charitable labours ; but she never desisted, 

never flagged in her efforts. If one door 

• 

was shut to her zeal she made her 
way through another ; if one means of 
saving souls * was denied to her, she 
invented a more effectual one. She 
used to say, "As they will not let me 
go into the prisons, I must work to try 
and prevent people getting into them." 
The Vendean spirit was strong in her 
breast; she was not to be conquered in her 
struggles to do good. And if sometimes 
the indignant emotion which swelled her 
bosom at the sight of iniquities, committed 
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as Madame Roland said, in the name of 
liberty, drew from her a harsh word, or an 
irritable outburst against some of her 
former friends, who still frequented her 
house and enjoyed her society, despite the 
opposition between their opinions and her 
own, she would immediately repent of it, 
and had no peace, would not eat or sleep 
till she had expressed her sorrow. "I 
must be reconciled with my adversaries," 
she used to say, with a touching earnest- 
ness, " before I approach the altar of my 
God." Her death was like Pellico's — ^in 
harmony with her life. Three days before 
she died she clearly foresaw that her end 
was at hand, and refused to see even her 
most intimate friends, in order to occupy 
herseK exclusively with God, who was 
about to call her to HimseK. She bade 
them all farewell in her heart; she had 
shown them the utmost tenderness and 
affection ; but now the moment was come 
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when she wished to be alone. She did not 
speak again to any one but her confessor. 
Friends and poor people and children were 
weeping, priests and nuns praying, at the 
entrance of her room. Her own soul was 
steeped in unutterable peace; she lay 
quietly gazing on the crucifix, whilst in 
her hand she held a httle image of the 
Blessed Virgin, which had been sent her 
by the saintly Cure of Ars. The last 
words she uttered were these, ^* May the 
will of God be done in me and by me in 
time and for eternity." 

Her character and her life are best ex- 
pressed by a prayer which she placed at 
the end of a series of Meditations, com- 
posed for the use of her poor children, as 
she called them — ^the penitents in her 
asylum: *'0, my God, my good God, I 
willingly give my time, my health, my 
means, and I would with equal readiness 
give my life, to obtain from Your mercy 
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that the holy simplicity which proceeds 
from Your love, might come and take pos- 
session of the hearts of those poor chil- 
dren who are called Magdalens, and who 
look upon me as a mother !'' 



THE END. 
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